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ГЛАВА ПЕРВАЯ


Волнение Эстер усиливалось с каждой секундой — она приближалась к своей цели. Снова сверив адрес, она наконец остановилась возле одного из высоких домов на площади Элбони. Нажав кнопку, девушка назвала свое имя в домофон. Ее встретил мужчина, который, очевидно, и был ее нанимателем. Правда, Эстер представляла его совсем не таким… Этот больше походил на дворецкого.
Мужчина мило улыбнулся.
— Доброе утро, мисс Ворд. Проходите, пожалуйста.
Эстер последовала за ним через холл с высокими потолками вверх по лестнице в большой, уставленный книгами кабинет. Мужчина пригласил ее сесть и сказал, что хозяин прибудет с минуты на минуту. Девушка, заметно нервничая, присела на край стула. Она уже проходила собеседование с Джоном Остином, личным ассистентом мистера Джонса, но самого работодателя еще не видела. Когда-то она познакомилась с одним мистером Джонсом… Неужели?..
Заметив на столе фотографию в рамке, Эстер с любопытством взяла ее. Интуиция ее не обманула! Мужчина с фотографии действительно был тем самым таинственным мистером Джонсом. Один взгляд на это красивое лицо с заостренными скулами и проницательными карими глазами отправил девушку обратно в прошлое, когда она впервые повстречала этого человека, улыбающегося ребенку на фотографии.


… В ту холодную январскую ночь Эстер собирала чемоданы, когда в ее комнату вошла мать.
— Помоги мне, дочка. У нас гости.
— Что? — не поверила девушка. — В такое время?
— Я не могла им отказать. На улице метет, а они такие уставшие.
— Ради бога, мам! Мы же не собирались открываться еще целый месяц. Ты должна была повесить на дверь табличку «Мест нет».
— Мне нужна помощь, а не лекция, — закатила глаза Мойра Ворд.
— Да уж. — Эстер поторопилась следом за матерью в кухню. — Где они?
— Устраиваются в комнатах, пока я готовлю поесть. Мистер Джонс принял мое предложение сделать им бутербродов с таким энтузиазмом, что мне показалось, они не ели целую вечность.
— Ты слишком мягкосердна.
— Но не глупа. Я не прогоняю гостей, которые платят наличными и заранее. Тем более бедная девочка валилась с ног. Я не могла им отказать.
— Ну разумеется! — Эстер чмокнула мать в щеку. — Что мне сделать?
— Бутерброды с ветчиной. А я пока разогрею овощной суп. Девочка, похоже, очень замерзла.
— Хочешь, чтобы я отнесла им еду?
— Да, прошу тебя, дорогая. Пусть знают, что я дома не одна.
Эстер рассмеялась.
— Сомневаюсь, что мое присутствие что-то изменит, если у мистера Джонса на уме нечто плохое. — Она нахмурилась. — Ты сказала — комнаты?..
— Ну да, смежные комнаты.
— То есть нам придется не только накормить гостей ужином и завтраком, но и убрать за ними две самые большие комнаты в доме!
— За это я получила приличную сумму наличными, — напомнила Мойра. — И я половину положу на твою карточку.
— Спасибо, ма. — Девушка обняла мать. — Две комнаты… А почему они не спят вместе, как ты думаешь?
— Это нас не касается. — Мойра поставила на поднос суп и отправила дочь наверх.
Эстер несла поднос и размышляла над тем, что за парочка растопила сердце матери. Ей открыл дверь улыбающийся мужчина. От его привлекательности у Эстер буквально захватило дух.
— Спасибо, — поблагодарил он. — Передайте миссис Ворд, что мы очень благодарны.
— Непременно. — От густого баритона по спине Эстер побежали мурашки. — Могу я предложить вам еще что-нибудь?
— Нет, спасибо, этого достаточно.
— Во сколько подать завтрак?
— Мы уедем с утра. Можно ли принести тосты и кофе к семи тридцати?
— Разумеется. Я все сделаю.
Когда Эстер вернулась в кухню, ее щеки пылали. Мистер Джонс был просто мечтой для тех, кто любил высоких темноглазых брюнетов. А Эстер любила бы, если б знала мужчин… Она завистливо вздохнула. Его женщине повезло…
Мойра пила чай за столом.
— Все нормально?
— С потрясающе интересным мистером Джонсом — да! Смежная дверь была заперта, так что я не видела его даму.
— Если бы видела, ты бы поняла, почему я не могла отказать им. Она выглядела как привидение, бедняжка.
Эстер положила в молоко немного шоколада и поставила в микроволновку.
— Они хотят завтракать в половине восьмого. Я сказала, что принесу тосты. Но что они забыли здесь в январе, ночью?
— Мистер Джонс упоминал, что его спутница разболелась, поэтому он свернул с дороги, увидев указатель о нашей гостинице.
— Думаешь, Джонс — его настоящая фамилия?
— Так он подписался при регистрации.
— Более распространенную фамилию придумать сложно… — задумчиво протянула Эстер и шутливо прибавила: — Наверное, он убил мужа девушки и затем сбежал с ней!
Мойра покачала головой.
— Сомневаюсь! Но они завтра уедут. Так что мы никогда этого не узнаем…


Никогда не говори «никогда», подумала Эстер. Часы пробили час, когда на пороге кабинета возник мужчина. Девушка встала. Сейчас он произвел на нее то же самое впечатление, что и десять лет назад.
Высокий и статный, в деловом костюме он выглядел старше. Но густые черные волосы и пытливый взгляд остались теми же. Мистер Джонс подошел и протянул Эстер руку. Улыбка смягчила его черты.
— Коннах Кэри Джонс. Простите, что заставил вас ждать.
Эстер пожала ему руку, чувствуя, как по спине бегут мурашки.
— Ничего страшного, — улыбнулась она. — Я пришла пораньше.
Коннах махнул в сторону стула.
— Вы довольно молоды. Откуда у вас такой большой опыт работы с детьми?
— Но ведь мне двадцать семь. И чтобы внести ясность, мистер Кэри Джонс, подтвердите, что место временное.
— Разумеется. Только на летние каникулы. Но есть одна сложность… Лори пошла в школу в восемь лет и не желает иметь няню. Я сказал ей, что нанял экономку на время. Сэм Купер, который встретил вас, следит за домом, но во время летних каникул мне нужна здесь женская рука, чтобы готовить, стирать и гулять с ребенком. Вечера Лори будет проводить со мной.
— Ясно, — кивнула Эстер. Коннах вернул ее резюме.
— Не будет ли няня с такими рекомендациями возражать против должности экономки?
— Совсем нет! — заверила, его девушка. — У меня и в этой области есть опыт, мистер Кэри Джонс. После смерти отца мать превратила наш дом в гостиницу. С самого начала я помогала ей. Я обожаю готовить и могу вести хозяйство, как я уже говорила мистеру Остину.
— Это, разумеется, хорошо. Но первым делом я хотел найти достойную компаньонку для моей дочери. Вы ведь будете жить здесь, вам об этом известно?
— Разумеется.
— Так вы согласны на все условия?
— Да, мистер Кэри Джонс.
— Спасибо. Я свяжусь с вами в ближайшее время.


Отчим встретил ее на пороге.
— Привет, Роберт, — Эстер улыбнулась ему.
— Как все прошло?
Оба вошли в дом.
— Хорошо, как мне показалось. Осталось дождаться решения.
— Ну конечно, ты получишь это место! — сказала вышедшая навстречу им Мойра.
Эстер поцеловала мать и пошла в свою комнату. Работа Эстер предполагала проживание в чужих домах. Она привыкла к этому. Девушка переоделась в шорты и топ и подумала о том, как прошло ее второе собеседование.
Надо же — тот самый таинственный мистер Джонс!
Когда Эстер сообщила об этом матери, та буквально онемела.
— Я почему-то так и подумала, что это он, ма! — победно улыбаясь, резюмировала Эстер. — Но ничего не сказала, потому что такие совпадения случаются очень редко. Однако я оказалась права. Мужчина, которому нужна была няня для его дочери, оказался тем самым мистером Джонсом!
— Поразительно! Как ты отреагировала, когда увидела его?
— Слава богу, на столе была фотография — он и его дочь, так что, когда он вошел, я не выглядела как соляной столп.
— А он тебя узнал?
— Разумеется, нет. Десять лет прошло… Я сильно изменилась с тех пор. Кроме того, ты видела его дольше, чем я. Они же не уехали тем утром, помнишь? А я рано отправилась в колледж и не познакомилась с его дамой…
— Он так беспокоился, что она подхватила инфекцию! Но леди просто устала путешествовать. Я разрешила им остаться еще на несколько дней, чтобы она могла отдохнуть. — Мойра улыбнулась. — Он был так благодарен. Прислал мне очень красивые цветы.
— Ты рада, что получила работу именно у него, Эстер? — поинтересовался Роберт.
— Я довольна. Но его дочка, а ей уже восемь лет, отказывается иметь няню, поэтому моя должность будет называться «временная экономка».
— Ты со всем справишься, милая, — кивнула мать. — У тебя больше опыта в этой области, чем у большинства девушек твоего возраста.
— Именно мой возраст и может оказаться проблемой. Мне показалось, мистер Джонс хотел нанять кого-нибудь постарше.


Эстер узнала об этом скорее, чем ожидала. Джон Остин позвонил тем же вечером и спросил, удобно ли ей встретиться с мистером Джонсом завтра днем.
Девушка тут же побежала в сад, чтобы сообщить новости родителям.
— Мам, пап, первый тур пройден! У меня завтра второе собеседование.


***

Теперь, уже второй раз поднимаясь по ступеням дома на площади Элбони, Эстер нервничала. Глупо. Мир не перестанет существовать, если она не получит это место. Но ей так хотелось поработать на мужчину, который произвел на нее такое сильное впечатление еще тогда, когда она была ребенком. Плюс — и об этом не стоит забывать! — шестинедельное щедрое жалованье. Правда, Эстер собиралась в это время отдохнуть на юге Франции, но потом передумала.
Дворецкий встретил ее дружелюбной улыбкой.
— Доброе утро, мисс Ворд. Я провожу вас наверх.
На этот раз Коннах Кэри Джонс уже ждал ее в дверях кабинета.
— Спасибо, что откликнулись так быстро. — Он проводил ее к стулу напротив своего стола. — Перейдем сразу к сути. Ваши рекомендации выше всяких похвал, мисс Ворд. Кроме того, вы даже живете в этом городе.
— Да. Но вообще-то это дом моего отчима.
— Вам у него не нравится?
— Наоборот, Роберт очень добр ко мне.
Зазвонил телефон. Коннах взглянул на экран и, извинившись, покинул комнату. Волнение Эстер усилилось. Похоже, работу она все-таки получит. Но сначала нужно сказать мистеру Джонсу, что они уже встречались раньше. Очевидно, он не помнит ее, но в этом нет ничего удивительного. Коннах так беспокоился о своей спутнице, что наверняка и внимания не обратил на нескладную девочку-подростка. Теперь эта девочка стала на двадцать фунтов легче, она вообще очень изменилась.
Коннах Кэри Джонс вернулся и сел за свой стол.
— Джон проверил ваше прошлое, мисс Ворд…
— Прежде чем вы продолжите, я должна признаться, что мы уже встречались.
Мужчина откинулся на спинку стула и неспешно кивнул.
— То-то вы показались мне знакомой…
— До нашей вчерашней встречи я не была уверена, что это именно вы. Я читала о вас в прессе, но не видела фотографий.
— Потому что я очень ревностно отношусь к своей личной жизни. Я не светский лев. Так где же мы встречались, мисс Ворд?
— Однажды ночью вы постучали в нашу гостиницу, ища приюта.
— Так это был ваш дом? — удивился Коннах.
— Да. Вообще-то мы закрылись, но на улице мело так сильно, что мама не смогла отказать вам.
— И я благодарил Бога за это. Я не забыл ее доброту. — Мужчина нахмурился. — Но вас я не помню.
— Я приносила вам еду.
— Лохматый подросток? — Он удивленно улыбнулся. — Вы очень изменились…
— Десять лет прошло.
— Да уж. — Коннах несколько секунд молча рассматривал девушку. — Вы с матерью очень помогли мне тогда. И я рад хоть чем-то отплатить вам. Если вам нужна эта работа, она ваша.
— Благодарю. Обещаю хорошо заботиться о вашей дочери.
— Кстати, о Лори. — Коннах взглянул на часы. — Позвольте угостить вас ланчем, за которым мы могли бы обсудить детали.


***

Еду подали в саду позади дома.
— Могу я предложить вам немного вина?
— Не откажусь. Я сегодня не за рулем; машина в сервисе.
— Вам не понадобится машина, пока вы будете жить здесь. — Мужчина наполнил бокалы. — Сэм Купер отвезет вас, куда захотите. Он дворецкий, но на самом деле у него еще много обязанностей. Когда Лори со мной, его основная роль — телохранитель.
— Вы боитесь похищения?
— Я предпочитаю предотвратить даже саму возможность.
— А Лори знает об этом?
— Нет. Я не хочу, чтобы она даже заподозрила что-то подобное.
— А как же с тем временем, что девочка учится?
— Я выбрал школу с хорошей охраной.
— Поэтому у нее всегда была няня?
— Ее мать умерла при родах. Лори воспитывала бабушка и одна сельская девушка. Когда дочь пошла в школу, Элис осталась помочь моей матери, а недавно вышла замуж. Мама недавно пережила сердечный приступ, так что она не может взять Лори к себе. Поэтому и понадобилась няня.
— Лори нравится в школе?
— Слава богу, да. Ну, а теперь перейдем к вашим обязанностям. Главной заботой Эстер будет безопасность Лори, однако сообщать об этом девочке не надо.
— Сэм будет возить вас. Лори нужна новая одежда. Она быстро растет, особенно ноги. Впрочем, школьные туфли еще можно оставить — до окончания каникул, — добавил мужчина с неожиданной экономностью.
— Я все для нее сделаю.
— Уверен в этом, мисс Ворд. Кстати, здесь мы все зовем друг друга по именам, вы не против?
— Нисколько.
— Хорошо. Надеюсь, вам у нас понравится. Можете спрашивать все, что потребуется.
Сэм принес кофе.
— Эстер согласилась работать у нас во время каникул Лори, Сэм. И я разрешил ей пользоваться твоими услугами.
— Хорошо. — Сэм дружелюбно улыбнулся. — Я живу в гостевом коттедже, мисс, так что всегда под рукой.
— Спасибо. Тогда я попрошу вас показать мне дом.
— Ты можешь сделать это позже, Сэм. Я позвоню тебе. — Коннах расслабился. — Как хорошо!.. Нужно почаще есть здесь.
— Лори ужинает с вами или мне готовить для нее пораньше? — поинтересовалась Эстер.
— Если я дома, мы всегда едим вместе, а когда я не могу составить дочке компанию, буду звонить.
— Спасибо. И я была бы благодарна, если бы вы рассказали немного о ее вкусах. В ее возрасте дети бывают капризны.
Коннах пожал плечами.
— Лори обожает фастфуд, потому что в школе его не дают. Иногда можете побаловать ее, но питание ее должно быть сбалансировано. Сэм обычно заказывает продукты на дом, но Лори иногда любит походить по супермаркетам. Выбирайте, что хотите, расплачивайтесь, а Сэм донесет сумки. А теперь, если хотите, осмотрите дом. — Коннах допил кофе и встал. — Я заберу Лори в пятницу вечером. Можете приступить в понедельник, Эстер?
— Да. Во сколько мне прийти?
— К половине девятого. К несчастью, мне на пару дней придется улететь в Лондон. Но если что — у Сэма есть все мои номера.
— Мистер Кэри Джонс…
— Коннах, — поправил он и позвонил Сэму. Когда дворецкий явился, сказал: — Покажи Эстер дом, а потом отвези, куда она скажет. Увидимся в понедельник, Эстер.


— Давайте начнем с нижнего этажа, — предложил Сэм.
Они прошли в подвальные комнаты, где располагались системы видеоконтроля.
— Коннах очень печется о безопасности, — пояснил дворецкий.
— Вижу. Давно вы у него работаете?
— С тех пор как пришел из армии. Лестница ведет в винный погреб, под который Коннах переоборудовал гараж. Направо морозильная камера, налево погреб. А мы направляемся в кухню.
— Очень мило, — резюмировала Эстер, войдя в просторную современную кухню.
Посмотрев комнаты первого этажа, они поднялись на второй.
— Ваша спальня здесь, — показал Сэм на дверь. — Возле комнаты Лори. Вы ни за что бы не догадались, но раньше здесь был чердак.
— Так вот почему здесь так прохладно в такой жаркий день!
— Это кондиционер.
Они спустились на первый этаж, когда зазвонил телефон Сэма.
— Хорошо, Коннах. — Дворецкий повернулся к Эстер. — Он хочет видеть вас до отъезда.


Когда Эстер заглянула к нему в кабинет, Коннах оторвался от своего занятия.
— Проходите. Садитесь. Вам понравилась ваша комната?
— Очень.
— Отлично. Теперь о рабочем времени. Вы можете иногда выходить вечерами. Когда я дома. Воскресенье — выходной. Иногда в субботу, начиная с полудня и дальше. Чтобы попасть в дом, звоните в дверь. Впрочем, Сэм почти всегда будет с вами, и это не проблема. Или нет?
— Меня это устраивает. Иначе мне пришлось бы запоминать коды вашей системы безопасности.
— Кроме меня их знает только Сэм.
— А мистер Остин?
— Нет. Джон живет в Лондоне и нечасто здесь бывает. — Коннах взглянул на Эстер. — И последнее. В вашем резюме написано, что вы не замужем. Но насколько вы свободны?
Она прямо взглянула на Коннаха.
— На данный момент — полностью.



ГЛАВА ВТОРАЯ


— Меня приняли на работу, но я не должна никуда ездить сама и у меня не будет ключа от дома, — объявила Эстер, вернувшись домой. — Безопасность дочери — религия для этого человека. Если богатство требует таких правил игры, я против богатства.
— Но ты не можешь винить мистера Джонса за то, что он заботится о безопасности своего ребенка, — покачала головой мать. — Я до сих пор не могу поверить, что это тот же самый человек, который постучался в нашу дверь так много лет назад. Тебя он тогда просто потряс.
— И тебя, раз уж ты приютила его на несколько дней, — улыбнулась Эстер.
— Я читал о нем, — вмешался Роберт. — Недавно Джонс основал благотворительный фонд. И еще он был партнером в компании по подбору персонала, но продал свою долю «в личных интересах», о которых ничего неизвестно.
— Я то же самое слышала от Ангуса Даффа, моего приятеля-журналиста. А когда Джон Остин назвал мне имя нанимателя, подумала: вдруг это он и есть, тот мужчина с женщиной, что останавливались у нас в гостинице десять лет назад? Вы знаете, мне в октябре надо ехать на работу к Руферфордам. И временная работа у Джонса мне оказалась очень кстати.
— А как же отпуск? — заметил Роберт.
— По воскресеньям у меня выходной. Еще иногда по субботам и в некоторые вечера, когда хозяин будет дома.
— Похоже, на этот раз ты уже не увлечена им, — отметила Мойра.
— Признаться, внешне он мне нравится, но он не доверил мне ключ от дома. И еще интересовался моим прошлым и семейным положением.
— Неудивительно, ты же красивая девушка.
— Я заверила его, что у меня нет парня.
— Так и сказала? — всплеснула руками мать.
— Не волнуйся, мама. Нравится он мне или нет, я смогу поиграть в Джен Эйр у этого Рочестера в течение шести недель. — Эстер усмехнулась. — И у него на чердаке нет сумасшедшей жены, потому что там моя комната.


Роберт не только подвез падчерицу к дому на площади Элбони в ее первый рабочий день, но и настоял поднять чемодан на крыльцо и дождаться, пока Сэм Купер откроет дверь.
— Доброе утро, Сэм, — улыбнулась Эстер. — Это мой отчим, Роберт Маршалл.
— Сэм Купер, сэр, — пожал ему руку дворецкий.
— Рад познакомиться. Уверен, что передаю дочь в надежные руки. — Роберт поцеловал девушку и напомнил, чтобы она позвонила матери позже.
— Ваш отчим любит вас, — заметил Сэм, помогая Эстер поднять чемодан в комнату.
— Да, мне повезло. У него нет своих детей, поэтому он относится ко мне, как к дочери.
— Вы пока устраивайтесь у себя. Коннах и Лори гостят у матери хозяина и вернутся к ланчу.
— Кстати, о ланче. Можете положить это в холодильник? — девушка протянула ему пакет. — Или мне приготовить на обед что-нибудь горячее?
— Суп и сэндвичи. До завтра поварских изысков не понадобится.
— Какое облегчение! — улыбнулась Эстер. — Я привезла с собой холодную жареную курицу. Как раз для сэндвичей. Покажете, где что лежит, когда я распакую чемодан?
— Непременно.
Оба вошли в комнату девушки. Сэм оставил ее чемодан у двери и удалился. Эстер быстро разобрала свои вещи и спустилась в кухню.
— Мистер Джонс давно здесь живет?
— Нет. Это старый дом, построен еще в восемнадцатом веке. Его недавно реставрировали. А Коннах в основном живет в Лондоне. Но в этих краях у него дела, поэтому когда дом был выставлен на торги, хозяин тут же купил его. Лори обожает томатный суп, — довольно неожиданно добавил Сэм.
— Спасибо. Кстати, много было претенденток на мое место? — полюбопытствовала Эстер.
— Три.
Но Коннах выбрал ее!
— Наверное, они были старше и пытались навязать свои взгляды на воспитание детей, — предположила Эстер. — А Коннах хотел найти для дочери что-то вроде подружки.
— Лори понравится общество такой девушки, как вы, — кивнул Сэм. — Обычно она проводит каникулы у бабушки в Брин-Дервин, но теперь, когда Элис вышла замуж, ей там немного скучно. — Тут зазвонил телефон. — Да, босс. — Сэм быстро переговорил с хозяином и положил трубку. — Ланч в двенадцать, Эстер. Лори хочет, чтобы накрыли в саду. Я помогу. И накрывайте на троих. Коннах хочет, чтобы вы присоединилась к ним за ланчем.
— О… хорошо.
Эстер нервничала больше, чем когда проходила собеседование.
— Что Лори любит пить?
— Молоко или сок, если больше ничего нет.
— Так, для пудинга нет времени… А что насчет мороженого? Или фрукты?..
— Спросите ее сами. И не волнуйтесь. Лори — чудесная девочка.


Лори оказалась не очень похожа на отца. Пожалуй, лишь статью напоминала его, да и губы были маленькой копией его губ. Но волосы у девочки оказались светлее, а глаза голубые.
— Привет, — вежливо поздоровалась Лори.
— Приятно познакомиться, — тепло улыбаясь, отозвалась Эстер.
Девочка с любопытством смотрела на Эстер.
— Папа сказал, что ты будешь присматривать за нами во время каникул. Я думала, ты похожа на бабушкину экономку, миссис Пауэлл, но ты молодая.
— Следи за манерами, юная леди, — укорил ее отец. — Помни, что говорила бабушка. Мы должны сделать все, чтобы Эстер у нас жилось хорошо.
— Конечно. Ты принес мой рюкзак из машины? — спросила Лори Сэма, который только что вошел в кухню.
— Он уже в твоей комнате, как и остальные вещи.
— Спасибо, Сэм. — Девочка взглянула на Эстер. — Я умираю с голоду. Скоро ланч?
— Да. Сэм накроет на стол в саду, а я принесу еду.
— И присоединитесь к нам, — объявил Коннах.
— Спасибо. — Эстер налила суп в супницу и, взяв из холодильника сэндвичи, последовала за всеми в сад.


Лори быстро опустошила тарелку супа, несмотря на жаркий день, а Коннах остановился на сэндвичах.
— Вкусная курица. Из местного магазина деликатесов?
— Я приготовила ее дома заранее. Не знала, что вы попросите на ланч, и на всякий случай взяла ее.
— Попробуй сэндвичи, дорогая, — обратился Коннах к дочке.
— Я спросила у Сэма, что ты любишь, и сделала еще с сыром и ветчиной, — заметила Эстер.
— Вкуснятина, — похвалила Лори. — Хотя после школьной столовой все кажется вкусным.
Девочка улыбнулась Сэму, который принес кофе и стакан апельсинового сока. Выпив кофе, Коннах встал.
— Спасибо за ланч, Эстер. Веди себя хорошо, Лори; и жду вас, леди, за обедом.
Лори вздохнула, глядя вслед отцу.
— Папа всегда так занят… Завтра он уезжает в Лондон. Сказал, что это срочно.
— Тогда мы должны подумать, чем займемся, пока его не будет.
— Спасибо. — Лори отхлебнула сок. — Но разве ты не будешь занята по дому?
— Сэм поможет мне, и мы быстро управимся. А остальное время я проведу с тобой.
— Скажешь мне правду? — Девочка по-взрослому посмотрела на Эстер.
— Постараюсь. Что ты хочешь знать?
— Ты правда экономка, а не какая-нибудь няня?
— Эй, я похожа на Мэри Поппинс?
— Нет, но и на экономку не похожа, — захихикала девочка, а потом вздохнула. — И Мэри Поппинс присматривала за двумя детьми, а я одна. — Лори загрустила. — Мне бы очень хотелось маленькую сестренку. Даже братика.
— Может, однажды это случится.
— Не думаю. Но зато у меня много друзей в школе.
— Хорошо. Твой папа рассказывал, что тебе там нравится.
— Не все уроки, но вообще в школе здорово. Некоторые девочки скучают по дому, но я нет.
Потому что у тебя нет мамы, с грустью подумала Эстер.
— Ладно, мне нужно унести посуду. Поможешь мне?
Девушка вымыла тарелки, чашки и приборы и прибралась в кухне. Настала пора разбирать детские вещи.
— Ненавижу это делать, — призналась Лори.
— Тогда я помогу, — с готовностью предложила Эстер. — Ты говори, куда что класть.
— Не знаю, — призналась Лори. — Я была здесь только один раз. И без ночевки. Обычно каникулы я провожу у бабушки. Но на половину прошлых каникул меня пригласила к себе Хлое Мартин. Было так здорово! У нее два брата и сестра. И чудесная мама.
— А ее папа?
— Я его почти не видела. Он работает в полиции.
Неудивительно, что Лори отпустили в эту семью. Девочка тем временем склонилась над чемоданом.
— Если бы ты была Мэри Поппинс, то могла бы заставить одежду разлететься по полкам и шкафам.
— Но я не Мэри Поппинс. Поэтому ты повесь чистые вещи в шкаф, а я отнесу грязные в стирку. — Эстер оглядела девочку. — Кажется, тебе нужна новая одежда. Ты из этой выросла.
— Да! — Лори взвизгнула от восторга. — Скоро мы пойдем по магазинам? Я хочу новые джинсы, кучу маек, спортивные штаны, мини-юбку, как у Хлое…
— Погоди, — рассмеялась Эстер. — Сначала мне нужно поговорить с твоим папой.


Эстер загрузила стиральную машину и предложила Лори съездить в парк «Виктория».
— Я подожду вас здесь, — сказал им Сэм, припарковавшись у главных ворот. — Если понадоблюсь, только свистните.
Эстер улыбнулась. После младенцев, с которыми ей приходилось работать раньше, приятно было послушать болтовню Лори о ее друзьях в школе и о мальчике с фермы, что неподалеку от дома ее бабушки.
— Я ходила туда с Элис. Когда я была маленькой, Элис была моей няней. Оуэну уже двенадцать лет, но он ненамного выше меня, — с удовлетворением заявила Лори. — Он милый. Работает на ферме после школы, а его папа платит ему за это. А мне папа дает карманные деньги просто так. — Девочка с надеждой взглянула на Эстер. — У меня еще остались. Я могу угостить тебя мороженым, можно?
— Почему нет? Я буду ванильный рожок.
Лори добежала до палатки с мороженым и быстро вернулась обратно.
— Спасибо, — поблагодарила Эстер, приняв рожок. — Хочешь погулять или посидеть?
— Погулять! А ты живешь в городе?
— Когда не работаю в чужих домах, да. Здесь живет мой отчим.
— У моей подруги тоже есть отчим, но она его не любит.
— Как грустно! Мне повезло. Я обожаю Роберта. Если твой папа разрешит, я вас познакомлю.
— Пойти к тебе в гости? А можно?
— Мы спросим папу вечером. Если он позволит, я попрошу маму испечь печенье. Она потрясающе готовит.
— Надеюсь, папа согласится. Я никогда не ходила в гости, кроме тех раз, когда мы с Элис навещали Оуэна.
— Ты же гостила у Хлое.
— Только потому, что бабушка болела.
Возвращаясь к машине, Эстер надеялась, что не взрастила в душе Лори надежды, которые Коннах разобьет на мелкие кусочки. Но ведь он должен понимать, что у Маршаллов его дочери ничего не угрожает.


Как только все вернулись домой, Эстер принесла Лори молоко и печенье и поднялась в кабинет Коннаха.
— Эстер? Сэм мог бы сделать это, — удивился мужчина.
— Я ведь экономка. Так что будьте добры, съешьте пару печеньев.
— Ну спасибо.
— И если найдется минутка, я бы хотела поговорить с вами.
— Проблемы?
— Никаких, Вы сейчас заняты, так что просто сообщите, когда будет удобно. — Эстер вежливо улыбнулась и вышла.
Внизу Сэм и Лори изучали меню.
— Коннах ест в семь вместе с Лори, а я заберу свою порцию пораньше, хорошо?
— Разумеется. Я позвоню, когда все будет готово.
— От этого меню у меня уже текут слюнки, — объявила Лори, как только Сэм вышел. — Можно поесть твоей курочки?
— Конечно. Я накрою стол в столовой.
— А мы можем поесть здесь?
— Уверена, твой папа захочет есть в столовой.
— Я спрошу его! — И, прежде чем Эстер успела ее остановить, Лори упорхнула наверх.
Что ж, если Коннах этого не одобрит, он всегда может сказать ей об этом позже. Эстер принялась за картофель и успела почистить несколько штук, когда появилась запыхавшаяся Лори.
— Папа сказал, что мы можем все трое поесть на кухне.
— Спасибо, Лори. Но сначала мы должны помыться и переодеться.
— У Хлое мы помогали ее маме на кухне, но миссис Пауэлл ненавидела, когда кто-то вертелся под ногами. Так что в Брин-Дервин я не подходила к кухне.
— Мы можем вместе испечь что-нибудь, — предложила Эстер. — Только если ты нагрязнишь, будешь сама убирать. Договорились?
— Ага! — в восторге согласилась девочка.


Сэм удалился обедать к себе. Эстер выкладывала на блюдо картошку с маслом и зеленью, когда Коннах вошел в кухню. Он был одет в джинсы и майку. Его волосы еще не совсем высохли после душа. У Эстер перехватило дыхание. Совсем как тогда, когда она увидела его на пороге комнаты в их гостинице десять лет назад…
— Пап, ты хорошо выглядишь, — подбежала к нему малышка.
— Ты тоже, дорогая, — Мужчина обнял ее и улыбнулся Эстер. — Все выглядит так аппетитно…
Соберись, приказала себе девушка.
— Лори мне помогала.
— Достаньте, пожалуйста, три бокала для вина. Лори, ты попьешь сок, а мы с Эстер белого вина.
— Эстер сказала, что мы можем испечь что-нибудь вместе, — заявила Лори, усевшись за стол и накладывая себе картошки.
— Храбрая девушка, — усмехнулся Конах.
— Но я сама буду убирать за собой, так что все в порядке.
Ужин удался. Девушка отказалась от второго бокала вина, заметив про себя, что Коннах одобрил это.
— Завтра я приготовлю пудинг, — сообщила она, когда мыла посуду. — А сегодня на десерт фрукты и сыр.
— Думаю, Лори и так сыта. А я не откажусь от чашки кофе с сыром.
Эстер включила кофеварку.
— Кстати, Эстер. Обычно Лори ложится спать в девять, но сегодня я разрешаю ей лечь попозже. Принесите ей стакан молока.
— Эстер уже давала мне молоко в пять! Мне снова нужно его пить?
— Да, дорогая.
Эстер вздохнула с облегчением, когда отец и дочь вышли. Девушка быстро прибралась, пошла в свою комнату и уселась у окна, чтобы отдохнуть несколько минут. Со вздохом встала, поправила юбку и отправилась в кабинет Коннаха.
Лори отворила с улыбкой до ушей.
— А мы играли в шахматы. Я съела почти все папины фигуры! — Девочка втащила Эстер в кабинет. — Но ты еще не проиграл, пап. Мы могли бы закончить партию, когда ты вернешься. И может, ты даже выиграешь.
Коннах рассмеялся.
— Тебе пора спать, чемпион. Поцелуй меня.
Лори обняла отца и забралась ему на колени.
— Спокойной ночи, папочка.
— Сладких снов, дорогая. — Он встал и поставил дочку на пол. — Я улетаю утром, поэтому, если хочешь поговорить со мной, Эстер, уложите Лори и возвращайтесь.



ГЛАВА ТРЕТЬЯ


Когда Эстер вернулась в кабинет, Коннах пригласил ее присесть на диван у камина.
— Лори так напрыгалась, что сразу уснула.
— У нее был долгий день, — согласился мужчина, присев напротив. — Вы понравились Лори.
— Лори — чудесная девочка. Очень серьезная в некоторых вещах и совсем ребенок в других. — Эстер улыбнулась. — До сегодняшнего дня я работала с детьми до пяти лет, поэтому с Лори для меня все ново. Однако был один момент, когда она прямо спросила меня, не няня ли я.
— И что вы ответили?
— Чтобы не врать, я спросила, похожа ли я на Мэри Поппинс? Но если Лори снова задаст мне этот вопрос, я предпочла бы сказать ей правду.
— Возможно, она и не спросит. Кстати, Элис — ее бывшая няня — никогда не готовила еду. Спасибо за обед, Эстер. Обычно я ем не дома или заказываю еду. Но я не жду, что вы будете постоянно готовить.
— Нет проблем. Я люблю готовить. Не шеф-повар, конечно…
— Спасибо, Эстер. Я, разумеется, повышу вам оплату. — Коннах в ожидании смотрел на девушку. — Так о чем вы хотели поговорить?
— Во-первых, об одежде. Прежде, чем мы с Лори пойдем по магазинам, я должна знать, что именно вы хотите.
— Я думал, вы знаете об этом больше, чем я.
Эстер улыбнулась.
— Лори хочет джинсы, майки, спортивные брюки и — предупреждаю — мини-юбку, как у Хлое.
Коннах рассмеялся.
— Так купите! Она мило смотрится в юбочках. А судя по вашему стилю, — мужчина оглядел Эстер с головы до ног, — дочка в хороших руках.
— Спасибо. Кстати, одежды понадобится много. Когда мы разбирали чемодан, я заметила, что Лори выросла практически из всех вещей, включая школьную форму.
Коннах встал и подошел к столу.
— Я заказываю новую в школе. Дам вам номер. Пусть добавят ее стоимость в счет за обучение. — Он повернулся к Эстер. — Здесь, в городе я бы расплачивался наличными.
— Как хотите. Я сохраню чеки. — Эстер помолчала. — И еще я хотела попросить вас об одолжении. Можно я как-нибудь возьму Лори с собой к родителям?
На мгновение Эстер показалось, что Коннах откажется решительно и бесповоротно. Но он лишь грусти о улыбнулся.
— Я, наверное, кажусь вам гоблином, держа дочь взаперти?
— Уверена, у вас на то есть причины.
— Да. Я хорошо помню вашу маму. Она сможет принять у себя девочку?
— Она будет в восторге. Как и Роберт, мой отчим. — Девушка поднялась. — Я зайду к Лори, а потом лягу спать.
— В таком случае, спокойной ночи, Эстер. — Коннах проводил ее до двери. — Мы уже не увидимся утром, но если вам нужно будет о чем-то сообщить мне, Сэм знает, как меня найти.
— Благодарю. Спокойной ночи.
— Сладких снов, Эстер.


На следующее утро Эстер, как всегда, проснулась в шесть и пошла в душ. Потом тихо спустилась в кухню, чтобы заварить себе чашку чая. Она уже собиралась отправиться к себе, когда наткнулась на Коннаха, который пил кофе, готовый к отъезду.
— Доброе утро, Эстер, — поздоровался он с нескрываемым удивлением. — Вы рано встаете.
— Доброе утро. Маленькие дети рано встают, так что и я привыкла. Лори еще спит. Я не стала ее будить.
— Вообще-то я рад, что поймал вас перед отъездом. Я должен признаться, что разузнал все о вашей семье прежде, чем взять вас на работу. Но вы же понимаете, что я не могу рисковать Лори.
— Теперь вам известно, что мой папа директор школы на пенсии, а мама — дочь клерка. — Эстер подошла к чайнику.
— Я принял решение остановиться на вашей кандидатуре, как только увидел вас с Джоном в Честертоне.
— Вы были там, когда Джон проводил собеседование?
— Я пришел раньше. Сидел на террасе за газетой. И уже совсем отчаялся, когда появились вы. Другие три претендентки хороши для младенцев, но не стали бы подругами Лори.
— Значит, главным критерием был мой возраст?
— Частично. — Коннах неожиданно наградил Эстер обезоруживающей улыбкой. — Когда вы говорили с Джоном, я понял, что вы непременно понравитесь Лори. Сделаете мне большое одолжение? — удивил ее Коннах.
— Если смогу…
— Полагаю, ваша мать знает, что я тот самый человек, который постучал в вашу дверь много лет назад?
— Разумеется. После первого собеседования я сразу рассказала ей. Так о каком одолжении идет речь?
— Вы сказали своим родным о проверке?
— Конечно, нет.
— Тогда можете сохранить это в секрете? Ваш отчим, возможно, просто разозлится, а вот маме будет больно. А я этого не хочу, Эстер.
— Хорошо, я не скажу ей. — Девушка взглянула на часы. — Могу я приготовить вам что-нибудь на завтрак?
— Соблазнительное предложение, но нет, спасибо. Мне уже пора. Если я понадоблюсь, звоните.


Лори все еще спала. Эстер с минуту смотрела на ее ангельское личико, а потом написала девочке записку и вышла. Она перегладила почти все белье, когда Лори, зевая, пришла в кухню.
— Доброе утро, — улыбнулась Эстер. — Как насчет яичницы?
— Да, пожалуйста, — сонно кивнула девочка, присаживаясь за стол. — Папа уже уехал?
— Очень рано.
— Когда он вернется?
— Он не сказал. — Эстер налила Лори апельсинового сока. — Зато он разрешил пойти в гости к моим родителям.
— Когда? Сегодня? — просияла девочка,
— Нет, завтра днем. Сегодня мы пойдем по магазинам. А затем прервемся на ланч и сходим за продуктами. Как тебе такая программа?


Утро было веселым, но утомительным. Лори прошла по всем магазинам, прежде чем сделать окончательный выбор. Конах дал Эстер приличную сумму, но Эстер избегала дорогих дизайнерских бутиков.
— Ты быстро растешь. Зачем тратить столько денег на вещи, которые скоро будут тебе не нужны? — практично пояснила Эстер. — И с такими длиннющими ногами, как у тебя, все будет сидеть хорошо. А вот на туфлях не экономим.
— И туфли не как в школе?
— Можешь выбрать, какие захочешь.
Передав пакеты с одеждой Сэму, они пошли перекусить в кафе.
Лори рассказала, что в Брин-Дервин Сэм всегда ходил на ланч с ней и Элис.
— Но сейчас Элис вышла замуж за отца Оуэна. — Девочка жадно пила сок. — Мама Оуэна умерла, когда он был совсем маленький, и его, как меня, воспитала бабушка. Сейчас у нее артрит, и мистер Гриффитс женился на Элис.
— Оуэну повезло.
Лори кивнула.


Перевести дух Эстер смогла лишь вечером, когда легла в постель. Вытянув уставшие ноги, она вспоминала прошедший день. Был один напряженный момент за ужином, когда Лори предложила Сэму поесть с ними. Тот вежливо отказался, сказав, что ему нужно следить за домом, но Лори продолжала настаивать.
Тогда Эстер пришлось объяснить девочке, что работа Сэма — следить, чтобы в доме не появились непрошеные гости. Девушка поняла, что отношения Сэма и Коннаха никогда не выходили за рамки рабочих. И это было нормально. На ее бывшей работе сотрудникам вообще не позволялось есть за столом с хозяевами. Тем не менее Эстер работала с удовольствием — ее воспитанниками были трехлетние близнецы Эрика, Себастьян и Виола. Правда, когда их родители получили роли в американском сериале и собрались в Лос-Анджелес, им не удалось уговорить Эстер уехать с ними.
Девушка вздохнула. Ее следующая работа будет потяжелее. Джордж Руферфорд — ее следующий наниматель. Его жена Сара решила вернуться к работе сразу после рождения ребенка. Младенец окажется полностью в руках Эстер.
Но прежде Эстер предстояло отработать шесть недель в доме Коннаха Кэри Джонса.



ГЛАВА ЧЕТВЕРТАЯ


Следующим утром Эстер разбудил телефон.
— Говорит Коннах. Доброе утро.
Сердце девушки екнуло при звуке его голоса.
— Привет. Что-нибудь случилось?
— Угрызения совести. Вчера был совершенно безумный день. Я освободился и понял, что уже поздно звонить Лори и вам. Дочка расстроилась?
— Если и так, она ничего не сказала. После беготни по магазинам она так устала, что вечером буквально валилась с ног. Позвать ее к телефону?
— Нет, не будите. Когда проснется, передайте ей мои извинения. Как прошел поход по магазинам?
— Успешно. Готовьтесь увидеть длиннющий список покупок. Кстати, сегодня я беру Лори с собой в дом моей матери.
— Хотелось бы мне пойти с вами. Передавайте маме привет.
— Хорошо. Пока.
Эстер выключила мобильник.


Эстер, Лори и Сэм отправились гулять в парк. На этот раз Сэм пошел сними.
— Люблю иногда поразмять мышцы.
— Я бегаю быстрее! — объявила Лори.
— Не измучай Сэма, Лори, — улыбнулась Эстер, наблюдая за тем, как резвятся эти двое.
Когда они вернулись домой, Сэм пошел в свою аппаратную, а Эстер и Лори остались есть в кухне.
— Съешь только бутерброд. Оставь место для угощения моей мамы.
— Наверное, здорово иметь маму, — вздохнула Лори. — Или хотя бы мачеху — такую, как Элис. Оуэну повезло…
— Ты виделась с ними в выходные?
— Да, папа возил меня на ферму за яйцами. Мы все пили чай с фруктовым пирогом, который испекла Элис. Она узнала рецепт у бабушки Оуэна.
Молодец, Элис! — мысленно одобрила незнакомую девушку Эстер.
После ланча Лори переоделась в новую джинсовую мини-юбку и розовый топ.
— Как я выгляжу?
— Отлично. Очень взрослая.
— Жду не дождусь, когда смогу показать Хлое свои новые вещи.
Восторг Лори рос с каждой минутой, когда они приближались к дому Эстер. Роберт уже ждал их у ворот. Он открыл девочке дверь и широко улыбнулся ей.
— Привет, я Роберт. А ты, должно быть, Лори. Добро пожаловать. — Мужчина протянул руку, чтобы помочь малышке выйти. Та улыбнулась ему.
— Здравствуйте, очень мило с вашей стороны пригласить меня в гости.
— Привет, пап. — Эстер обняла Роберта. — С Сэмом вы уже знакомы.
Мужчины обменялись рукопожатием. Сэм поинтересовался, в котором часу заехать за Эстер и Лори, но Роберт настоял, чтобы тот остался на чай.
— Жена провела весь день у плиты.
— И она очень обидится, если вы не попробуете ее шедевров, — добавила Эстер.
Мойра уже махала гостям с порога. Те подошли. Женщина обняла дочь и наклонилась к Лори.
— Можно мне обнять тебя, дорогая?
Лори была счастлива. Потом она вспомнила о манерах и представила Сэма.
— Чудесный сад, — похвалила малышка. — У нас тоже есть небольшой вокруг дома.
— Наверное, тяжело ухаживать за садом, — с уважением прокомментировал Сэм.
— Нам с женой нравится садовничать.
— Поэтому он и женился на мне, — улыбнулась Мойра. — Ладно, мальчики, поговорите, а мы приготовим чай и накроем на стол. Поможешь, Лори?
— С удовольствием! — И они скрылись в доме.
— У Мойры талант делать людей счастливыми, — улыбнулся Роберт. — Мне очень повезло.
Насколько повезло, все оценили за столом, ломящимся от всевозможных яств.
— Как вам удается держать себя в форме, если вы так много едите?
— Мне помогает работа в саду. Да вообще-то мы столько и не едим.
Чайная вечеринка прошла великолепно, а когда Лори позволили поучаствовать во взрослых разговорах, восторгу девочки не было предела.
— А сейчас, — объявила Эстер, когда они помогли Мойре с посудой, — я покажу тебе свою комнату. Но будь осторожна на ступеньках.
Они вошли в гараж, переоборудованный под жилое помещение. Просторная и светлая комната сразу понравилась девочке.
— Здесь чудесно! — воскликнула она. — Мне бы очень хотелось иметь такую же комнату. Можно привести папу посмотреть ее?
— Думаешь, он захочет сюда приехать?
— Я должна показать ему, что мне нравится.
— Ладно, нас уже заждались. Пойдем в гостиную. Было уже поздно, когда все начали прощаться.
— Я потрясающе провела время, спасибо, — поблагодарила Лори.
— Мы тоже. Вы должны непременно зайти еще, дорогая. — Мойра протянула Лори коробку. — Я положила тебе еще печенья к чаю.
— О, спасибо большое! — Лори чмокнула Мойру в щеку.
— Ладно, родители, я вам еще позвоню. Спасибо за чудный день, — обняла Роберта Эстер.
— Я тоже очень благодарен, — вставил Сэм. Уже в машине Лори вздохнула.
— Такой хороший дом. Наверное, в нем здорово жить, да, Эстер?
— Да, но я нечасто здесь бываю. Я живу там, где работаю. И приезжаю сюда не так часто, как хотелось бы.
— Ты тоскуешь по дому?
— Скучаю по маме.
Слезы появились на глазах Лори.
— Если бы у меня была такая же мама, как у тебя, я бы тоже скучала.


Когда они приехали домой, было уже поздно, так что Лори сразу отправилась в постель. Эстер выключила телевизор, оставила включенным ночник и спустилась в кухню. Если Коннах сегодня захочет поговорить с дочерью, ему не повезло. Девушка вскипятила воду и заварила чай. Потом разрезала булку и щедро намазала ее маслом и джемом. Она заваривала уже второй чайник, когда услышала шаги на лестнице. Эстер повернулась и улыбнулась в ожидании Сэма. Ее сердце перевернулась в груди, когда вместо него в кухню вошел Коннах. Его глаза светились нескрываемой радостью при виде ее. Эстер сидела как громом пораженная.
— Привет, — выдавила она наконец.
— Добрый вечер, Эстер. Сэм думал, вы пошли спать.
— Пока нет, но я уже уложила Лори. — Девушка махнула на чайник. — Только что заварила свежий. Хотите чашечку?
Коннах повесил пиджак на спинку стула.
— Я бы предпочел виски, но раз уж вы предложили, выпью сначала чаю.
— Не ждала вас так скоро.
Мужчина запустил руку в волосы.
— Все пошло быстрее, чем я ожидал. И я подумал, какого черта возвращаться в пустую квартиру, если через пару часов могу быть дома рядом с дочерью? — Он улыбнулся. — Лори уже спит, но я смогу увидеть ее завтра с утра.
— Вы обедали? Может, приготовить что-нибудь?
— Вы очень добры, но я не хочу обременять вас, Эстер. Поделитесь печеньем?
Девушка улыбнулась и передала Коннаху тарелку.
— Мама дала их Лори с собой.
— Очень вкусно. — Мужчина проглотил пару тарталеток. — Как прошел визит?
— Здорово, — улыбнулась Эстер. — Пусть Лори сама расскажет обо всем завтра.
— Надеюсь, ваша мама не очень устала из-за Лори?
— Она ей очень понравилась, как и Роберту.
— Верю. Кстати, вы извинились за меня перед Лори?
— Да. Лори немножко расстроилась по пути домой,
— Почему? — нахмурился Коннах.
— Увидела меня с мамой и пожалела, что у нее нет кого-то рядом. — Эстер помолчала. — Она хочет сестренку или братика.
— Лори так сказала?
— Да. И она очень завидует своему другу Оуэну, потому что у него есть мачеха. Лори тоже хочет иметь мачеху.
— Господи боже! Лори никогда ни слова мне не говорила…
— Есть вещи, которые женщина может поведать только женщине. Прошу, не выдавайте меня.
— Хорошо. Я стараюсь ни в чем не отказывать Лори, но в данном случае она будет разочарована.
— Вы не хотите снова жениться? — Вопрос слетел с губ Эстер сам собой.
Девушка затаила дыхание, ожидая бури, но Коннах всего лишь покачал головой.
— Я не женюсь даже ради того, чтобы подарить Лори мачеху, Эстер. Ей придется пожелать кого-нибудь другого. — Его рот скривился в горькой усмешке. — В выходные мама сообщила, что Элис ждет ребенка. Представляю, что меня ждет, когда Лори узнает эту новость. — Коннах посмотрел на пустую тарелку. — Кажется, я съел все печенье.
— В коробке еще много.
— Пойду выпью немного виски у себя в кабинете. — и Коннах улыбнулся ей, как тогда, когда Эстер было семнадцать…
— Вы, наверное, устали. Завтра я закажу еду из ресторана, чтобы дать вам передохнуть вечером. И сам уложу Лори. — Мужчина взял свой кейс. — Не говорите ей, что я дома. Хочу сделать дочке сюрприз.
— Хорошо. Спокойной ночи.


***
Лори была в восторге, когда Крннах вошел в кухню во время завтрака.
— Папочка! Я и не знала, что ты дома! — закричала девочка, бросившись отцу на шею.
— Я приехал поздно и попросил Эстер не говорить тебе об этом, чтобы был сюрприз. — Мужчина усадил дочь на колени и улыбнулся ей. — Ты так быстро растешь!
Лори усмехнулась.
— А Эстер рассказывала, как я чудесно провела время у нее в гостях?
— Нет. Она хотела, чтобы ты сама это сделала.
— Прежде чем Лори начнет свои истории, — вмешалась Эстер, — скажите, чего бы вам хотелось на завтрак?
— Тостов и кофе будет достаточно, — тепло улыбнулся мужчина.
Пока Лори живо описывала вчерашние события, Эстер приготовила кофе, налила апельсинового сока в бокал, положила на тарелку тосты и отнесла все это в кабинет Коннаха, где, по словам Сэма, хозяин обычно завтракал.
Она уже собиралась уходить, когда Конах с дочерью возникли на пороге.
— Я мог бы сам принести завтрак, но спасибо вам, Эстер.
— Не за что, это моя работа.
— Я как раз рассказывала папе про твою комнату, — просияла девочка. — Не могу дождаться, когда он сможет посмотреть на нее.
— Но я же не могу ворваться в дом Эстер, дорогая! — мягко заметил Коннах.
— Добро пожаловать в любое время, — улыбнулась девушка.
Оставив отца и дочь наедине, Эстер вернулась в кухню, чтобы выпить чашечку кофе. Совсем скоро Лори пришла сообщить, что папа поел.
— Он не разрешил мне забрать поднос.
— Только потому, что ты можешь поскользнуться на каменных ступеньках, — пояснила Эстер. — Подумай, чем бы ты хотела сегодня заняться, а я пока заберу у него поднос.
Коннах оторвался от компьютера, когда Эстер постучала в дверь его кабинета.
— Входите. Садитесь.
Усевшись, Эстер в недоумении уставилась на хозяина.
— Возможно, Лори не подозревает о вашей истинной роли здесь, но я-то знаю, для чего вас нанял. И вовсе не жду, чтобы вы прислуживали мне.
— Вы предпочитаете, чтобы это делал Сэм?
Коннах нахмурился.
— Это его обязанность. Вы же должны присматривать за Лори, а не тратить время на меня. Достаточно того, что вы готовите.
— Как угодно. — Эстер встала. — Но я заберу поднос, раз уж я здесь.


Весь день, гуляя с Лори в парке и затем готовя ланч, Эстер размышляла, почему слова Коннаха о ее обязанностях так расстроили ее. Любая другая няня обрадовалась бы, но Эстер почему-то было больно оттого, что Коннах не желает видеть ее в своем кабинете. Не приняла ли она желаемое за действительное?
— Что случилось, Эстер? — обеспокоенно поинтересовалась Лори.
— Ничего, а что?
— Ты нахмурилась.
— Нет, сощурилась, солнце очень яркое.
— Да, мне жарко. Можно я снова куплю нам мороженое?
— Конечно. — Эстер достала из кошелька мелочь. — Только давай теперь поедим сидя.
— Ладно. — Лори побежала к палатке, а Эстер пошла искать свободную лавочку, когда заметила, что с Лори говорит какой-то мужчина. Девушка со всех ног бросилась к ним, по пути вызвав Сэма. Но когда она подбежала к девочке, незнакомца и след простыл.
— Кто этот человек, Лори? — спросила запыхавшаяся Эстер. Сердце девушки буквально ушло в пятки.
— Не знаю, он хотел купить мне мороженое. — Лори усмехнулась, увидя напуганное лицо Эстер, и протянула ей рожок. — Не волнуйся, я очень вежливо отказалась, и он ушел. Все нормально, нас учили этому в школе.
— Чему?
— Никогда не разговаривать с незнакомцами, не покупать у них ничего и не позволять им покупать что-нибудь себе.
— Значит, ты все знаешь. Умница. — Эстер немного успокоилась. — Что сказал тот человек?
— Спросил, не моя ли ты мама. Ух ты, вон Сэм бежит к нам.
— В чем дело? — спросил взволнованный мужчина. Эстер объяснила ему все, пока Лори ела свое мороженое. — Не хочешь пробежаться по парку, Лори? А если увидишь того человека, покажешь его нам.
— Я его не разглядывала. Но он был хорошо одет. И очень мил. — И Лори тяжело вздохнула. — Так я и знала! Теперь вы прилипнете ко мне как липучки. А если расскажете папе, то он больше не отпустит меня в парк.
Или приставит ко мне няню, мысленно добавила девочка.


Коннах отреагировал на происшествие удивительно спокойно.
— Вы знаете этого человека?
— Нет.
— Когда-нибудь видели?
— Сомневаюсь. Я сразу бросилась к Лори, не особенно разглядывая его. Но когда я подбежала, он уже исчез. Простите, я буду лучше следить за Лори в следующий раз. Если вы не уволите меня…
— Не уволю, дочка слишком привязалась к вам.
— Я тоже сильно привязалась к Лори, — улыбнулась Эстер. — Может, попросить Сэма отвозить нас подальше в парк?
— Отличная мысль. Устройте завтра пикник. — Его взгляд смягчился. — Успокойтесь, Эстер. Ничего плохого не произошло.


Коннаху понадобилось немало стараний и терпения, чтобы самому уложить Лори спать.
Девочка быстро росла. Эта мысль причинила ему боль. Скоро она превратится в подростка, а это значит, что возникнет еще больше проблем. С которыми ему придется справляться в одиночестве…
Коннах подошел к окну и заметил фигурку возвращавшейся Эстер. Дом казался таким пустым без нее. Пустым? Это с Сэмом-то и Лори? Но ее все равно не хватало. За несколько дней мисс Эстер Ворд заняла свое прочное место в этом доме. И не только в доме…
Тут он заметил, что Эстер остановилась у лестницы и говорит с каким-то мужчиной. Коннах вывернул шею, но не смог разглядеть его. Эстер тем временем взбежала по ступеням и позвонила в дверь. Коннах поспешил в кухню, чтобы перехватить ее там.
— Вы рано вернулись.
— По телевизору скоро начнется фильм, который я бы хотела посмотреть. Роберт предлагал подвести меня, но после маминого ужина я решила пройтись.
— Я видел вас в окно.
— Ждали меня? — смутилась Эстер. — Разве я опоздала?
— Нет. Просто случайно заметил. И еще заметил мужчину, который шел за вами. Вы его знаете?
— Нет. Он просто спросил дорогу в Честер Тарденс, — отрезала Эстер и прошла в кухню.
— Если будете варить кофе, сделайте и мне чашечку, — попросил Коннах, чувствуя неловкость. Но ведь она его служащая, черт подери!
Эстер демонстративно поставила на поднос одну чашку.
— Налейте, пожалуйста, еще чашку и пойдемте ко мне в кабинет. Я хочу обсудить с вами кое-что.
Коннах пропустил Эстер перед собой, взяв поднос сам.
— Это касается Лори?
— Вообще-то нет, Эстер. Я о Сэме. Присаживайтесь.
Эстер разлила кофе по чашкам.
— Сэм давно не был в отпуске. Если бы он знал, что Лори здесь в безопасности, то мог бы отдохнуть немного. Эстер, вы когда-нибудь видели этого мужчину?
— Какого?
— Который подошел к вам сегодня?
— Думаете, это может быть тот человек из парка? — догадалась Эстер.
— А вы так не считаете?
— Не уверена, что это он. Того я видела лишь мельком.
— Как выглядит этот?
— Высокий, прилично одет, примерно вашего возраста… он мог бы быть тем человеком из парка, — согласилась она и задумалась.
Коннах залпом выпил кофе.
— Но Сэм не согласится на отпуск, если узнает, — заметила Эстер.
— Я ему и не предлагал. Но если вы, я и Лори вместе уедем в отпуск, то он, возможно, согласится. Далеко отсюда вряд ли можно будет опасаться незнакомца. И Лори будет в восторге, — рассуждал Конах и, помолчав, добавил: — А ее папа сможет чаще наслаждаться компанией Эстер.
— Вы обычно отправляетесь с Лори в отпуск во время каникул?
— Да, но нас постоянно сопровождала моя мама.
— А вы действительно хотите взять меня с собой? Не лучше ли вам побыть вдвоем с Лори?
— Она не поедет без вас, Эстер. Лори только о вас и говорит. — Коннах в ожидании смотрел на девушку. — Так вы поедете с нами?
Конечно! С тобой хоть на край света!
— А можно узнать — куда?
— В Италию. У моего друга Джея вилла в Чанти, это в Тоскане. Очень живописное место с садом и бассейном. Лори там понравится.
Мне тоже, подумала Эстер. Ей так и не удалось отдохнуть во Франции, а отпуск в Италии с Коннахом и Лори… о таком она и не мечтала!
— Звучит заманчиво…
— Значит, вы согласны, — удовлетворенно заключил Коннах. — У вас есть загранпаспорт?
— Конечно. А Лори уже знает?
— Сначала я посоветовался с вами. Жестоко было бы давать девочке надежду, если бы вы отказались.
Как бы не так!
— Спасибо за предложение, я с удовольствием поеду.
— Вот и хорошо. Я поговорю с Джеем. Выпьем по рюмочке перед сном?
— Нет, от этого я, пожалуй, откажусь. — Эстер поспешно встала.
— Я забыл, вы же торопитесь посмотреть фильм.
— Да, я еще успею.



ГЛАВА ПЯТАЯ


Лори была так увлечена идеей провести каникулы в компании отца и Эстер, что без умолку болтала об этом, сидя в кухне за завтраком. Коннах с радостью сообщил, что его друг Джей Андерсон предоставил им свою виллу в Тоскане на целый месяц.
Четыре недели…
— Можно мы с Эстер еще раз сбегаем в магазин перед отъездом? — спросила Лори после небольшой паузы.
Коннах улыбнулся и потрепал дочь по волосам.
— Ты недостаточно купила в прошлый раз?
— Эстер забыла про купальник.
— Какое упущение, Эстер, — покачал головой Коннах. — В таком случае вы с Эстер отправляйтесь по магазинам, а я съезжу в Брин-Дервин, чтобы самому сообщить маме новости.
— А я не должна ехать?
— Не в этот раз, дорогая. Ты навестишь бабушку, когда мы вернемся.
— И Эстер поедет с нами. Я хочу познакомить ее с Элис и Оуэном.
— Проведя время в твоей компании, моя дорогая, Эстер наверняка захочет отдохнуть. И навестить свою маму.
А значит, Коннах не хочет, чтобы я ехала к его матери, рассудила девушка, стараясь подавить боль и обиду.
— И когда мы вернемся, Лори, у нас будет много дел перед школой, — быстро добавила Эстер. — А потом я уйду.
— Значит, будешь работать у кого-то другого? — помрачнела Лори.
— Да. — Эстер избегала смотреть в глаза Коннаху.
— Где твоя будущая работа?
— В Йоркшире.
— Это же так далеко отсюда!
— Боюсь, что так.
— Но когда ты приедешь к родителям на выходные, ты могла бы заехать и ко мне, — резонно заключила девочка.
— Ты же проведешь следующие каникулы у бабушки, — напомнила Эстер.
— Но вы можете навещать Лори в школе, если захотите, — предложил Коннах.
— Спасибо. Я сейчас приберусь, а потом мы с Лори поедем по магазинам.
— А я, — Коннах поднял дочь и покружил, — должен ехать в Брин-Дервин, чтобы успеть к ланчу.
— Ты сегодня вернешься домой, пап?
— Да, — заверил мужчина дочку. — Но ты уже будешь спать. А теперь поцелуй меня и беги наверх, приберись у себя в комнате, пока Эстер закончит здесь.
— Ладно. Поцелуй от меня бабушку.
Когда девочка ушла, Коннах улыбнулся Эстер.
— Вы очень нравитесь Лори.
— Это взаимно, — пробормотала девушка, загружая посудомоечную машину. — Знаете, что самое трудное в моей работе? Прощаться с детьми, о которых я заботилась.
— А вы никогда не задумывались о том, чтобы иметь собственных детей?
— Конечно, задумывалась, но не задавалась целью.
— Я могу сделать вывод, что вы еще не встретили того, кого посчитали бы стать достойным отцом вашим детям.
— Очень практичный, даже расчетливый подход.
— Боже! Вы хотите сначала влюбиться в потенциального отца?
— Разумеется, он должен быть мне не безразличен. И я ему. Тогда можно и о детях подумать. Вы должны это понимать. Вы очень любящий отец.
— Любить Лори не сложно, трудно справляться со всем одному. Вы никогда не спрашивали о матери Лори, — добавил Коннах немного погодя. И глаза его словно затуманились. — Когда она умерла, я почувствовал, будто часть меня умерла вместе с ней. Я никогда бы не пожелал ощутить это снова…
Эстер в шоке смотрела на Коннаха. Он делился с ней чем-то сокровенным. И тут так же неожиданно Коннах взглянул на часы.
— Я опаздываю. Сообщу Сэму, что вы поедете по магазинам. Если что, у него есть номер Брин-Дервин.
Почему он не даст телефон ей?
— Приятного путешествия. Надеюсь, вашей маме лучше.
— Спасибо. Кстати, раз уж я придумал этот отпуск, прошу вас, купите себе все, что необходимо на юге.
— Очень щедро с вашей стороны, но у меня все есть.
— Вы такая независимая, Эстер. — Коннах насмешливо улыбнулся. — До вечера. — И он вышел.
У Эстер до сих пор в голове не укладывалось, что он поделился с ней таким личным. Уж лучше бы Коннах этого не делал.


Настроение девочки заметно улучшилось, когда они поехали делать покупки, правда Лори разочарованно вздохнула, услышав, что Эстер отказывается купить себе купальник:
— У меня уже есть купальник, Лори. Давай сосредоточимся на тебе.
— И на этот раз я буду ходить за вами по пятам, — вставил Сэм.
— Если успеешь, — ухмыльнулась малышка.
После пары часов беготни по магазинам Сэм, загруженный покупками, вошел следом за дамами в кафе.
— Папа приказал тебе не отставать от нас ни на минуту?
— Точно, — рассмеялся Сэм. — Что будем есть?
— Я закажу салат и зайду в аптеку через дорогу, а вы пока выбирайте. Я забыла крем для загара.
— Подождем вас. Не задерживайтесь.
Девушка купила все необходимое и поторопилась вернуться. Однако в дверях она столкнулась с мужчиной. Тот рассыпался в извинениях, подбирая содержимое ее пакета.
— Я вас не ушиб?
— Нет.
— Позвольте угостить вас чашкой кофе в качестве извинений.
— Благодарю вас, но меня ждут.
— Разумеется, — с сожалением произнес мужчина. Он помахал ей рукой и скрылся.
Эстер, нахмурившись, глядела ему вслед. Нужно было согласиться выпить с ним кофе, чтобы Сэм мог взглянуть на этого человека. Потому что Эстер вдруг поняла, что именно он остановил ее на площади Элбони и именно он подошел к Лори в парке. Эстер вошла в кафе и присоединилась к Сэму и Лори.
— Хорошо, что вы заказали салат. Мы уже начали волноваться, куда вы запропастились.
— Простите, в аптеке была очередь, — соврала Эстер. — Нравится пицца, мисс Джонс?
Лори с энтузиазмом кивнула.
— Вкуснятина! Сэм сказал, что я могу уже есть, чтобы не остыла.
— Конечно.
Уже дома Эстер, проводив Лори до ее комнаты, рассказала Сэму о случившемся.
— Значит, вы узнали его?
— Да. Странно, но в нем есть что-то знакомое.
— Неудивительно, если вы видели его вчера вечером.
— Нет. Тут что-то другое. Однако я уверена, что не знаю его. Вы сообщите Коннаху или я?
— Сделайте это сами, мисс Ворд. Вы сможете его описать.
— Или все это может оказаться случайностью… — продолжала сомневаться Эстер.
— Я не верю в случайности.
— Как и Коннах. Вы сможете отдохнуть, когда мы уедем. Уже придумали что-нибудь?
Сэм рассмеялся.
— Мама говорила, что для нее лучший отдых, когда нас с отцом нет и она может посидеть в тишине и покое. Теперь я ее понимаю. Так что запасусь дисками, почитаю пару интересных книг — о чем еще мечтать мужчине?
— О веселой компании?
— Схожу за этим в бар. Наслаждайтесь отпуском с Лори и боссом. И не беспокойтесь обо мне.


Конах приехал раньше, чем она ждала его, и бесстрастно сообщил, что ему так жарко, что ужинать он хочет в патио.
— Чудесный вечер. Не могли бы вы подать чего-нибудь холодного, Эстер? Или я закажу в ресторане…
— У меня все готово для салата «Цезарь».
— Замечательно.
— Как ваша мать?
— Поправляется, но не так быстро, как бы мне хотелось. Нужно время и терпение. Где Лори?
— Она немного устала после поездки за покупками, так что искупалась и сказала, что посмотрит телевизор в кабинете.
— Проведаю ее и пойду в душ. — Коннах улыбнулся. — Вы такое умное создание, Эстер. Похоже, ничто не может выбить вас из колеи.
Ошибаетесь, мистер Джонс, подумала Эстер. Не далее чем этим утром вам это удалось. И инцидент с незнакомцем пошатнул обычную уверенность девушки. Но Коннах узнает об этом позже, когда Лори ляжет спать.
Девочке понравилась идея поужинать в саду. Она радостно прибежала на кухню.
— Ура, у нас будет пикник! Только вместо бутербродов целый ужин. Я помогу тебе накрыть на стол, пока папа в душе.
— Спасибо, милая. Если ты позвонишь Сэму, он заберет свою порцию, а мы пока вынесем салаты.
Сэм пришел, но прежде, чем забрать свой ужин, помог дамам накрыть на стол. Коннаху оставалось только откупорить бутылку вина. Он налил бокал белого себе и Эстер и лимонада для дочери, потом откинулся на спинку стула.
— Это то, что мне сейчас нужно. В Каза-Джира-соль мы сможем постоянно есть на воздухе.
— Даже завтракать? — просияла Лори.
— Даже завтракать. Надеюсь, вы купили достаточно крема от ожогов? Потому что вы не выйдете на улицу, пока не намажетесь им, юная леди.
— Эстер купила много. Она даже заходила в аптеку еще раз, пока мы с Сэмом ждали ланч.
— Как же иначе? — Коннах улыбнулся девушке. — И сколько же купальников купила себе Лори?
— Всего три, папочка. Голубой закрытый, желтый бикини и топ с шортиками.
— Покажешь мне позже. А вы, Эстер? Или крем для загара — ваше единственное приобретение?
— Нет, я обзавелась шляпой, двумя романами и аптечкой.
— Значит, мы готовы к любым неожиданностям, — улыбнулся Коннах. — Очень вкусный салат, кстати. То, что нужно для такого вечера.
— Спасибо. После ужина мне бы хотелось навестить мать. Нужно забрать кое-какие вещи из комнаты.
— Разумеется.
— А мне можно с тобой? — попросила Лори, но ее отец покачал головой.
— Дай Эстер спокойно пообщаться с матерью.
— Я возьму тебя в гости, когда мы вернемся, — пообещала Эстер. — И ты расскажешь моим родителям о каникулах в Италии. Они ездили туда в медовый месяц четыре года назад, так что с удовольствием послушают.
— Только четыре года назад? — удивилась девочка. — Я думала, они целую вечность женаты. Значит, не только у молодых бывает медовый месяц после свадьбы?
— Разумеется, — кивнул Коннах. — Элис тоже ездила в путешествие после свадьбы с Мэлом Гриффитсом. Помнишь?
Лори кивнула.
— Они были в Париже. Элис привезла мне брелок с Эйфелевой башней.
— А мои родители провели месяц в Италии.
— Ты, наверное, очень скучала.
— Я работала. Но я была на их свадьбе подружкой невесты.
— Правда? И у тебя было платье с пышной юбкой?
— Нет. Я выбрала простое, короткое, но зато шелковое.
— А у тебя есть фотографии?
— Разумеется. Я принесу их с собой сегодня.
— Кстати, Эстер, попросите Сэма подвезти вас до дома родителей, — предложил ей Коннах.
— Не нужно. Чудесный вечер, я могу пройтись.
— Нет, Эстер. Сэм подвезет тебя, — заявил Коннах. — И заедет за тобой после.



Сэм привез Эстер к дому Роберта.
— Не нужно было этого делать, — досадливо пыталась возражать Эстер.
— Если вспомнить о том нахале, то вы не правы. Может, ему понравились ваши голубые глаза, Эстер, но если это один и тот же мужчина… Это уже хуже. Возможно, он рассматривает вас как способ добраться до Лори.
— Чтобы похитить ее?! — ужаснулась Эстер.
— Кто знает… — пожал плечами Сэм. — Как бы там ни было, я не допущу ничего плохого. Я заберу вас через час.
— Сэм, вы сокровище!
— Знаю. Не переживайте, Коннах хорошо мне за это платит.
Эстер нашла Мойру и Роберта в саду за бокалом вина. Они были рады увидеть ее, хоть и удивились новости, что Эстер на целый месяц уезжает в отпуск с Лори и ее отцом.
— Немного неожиданно, дорогая…
— Это идея Коннаха. Я хотела сообщить вам по телефону, но подумала, что лучше заехать.
— Конечно, лучше, — вставил Роберт. — Выпей. Мы открыли бутылочку красного к обеду.
— Да, пожалуй.
Роберт налил падчерице вина.
— Хочешь поехать? — поинтересовалась Мойра.
— Очень. Мы с Лори сегодня выбирали купальники. Она в таком восторге.
— Лори чудесная девочка. Наш мистер Джонс отлично ее воспитал.
— Кстати, Лори очень удивилась, что у вас был медовый месяц, — засмеялась Эстер.
— Думала, старикам не до медового месяца? — усмехнулся Роберт, целуя жене руку.
— Я пообещала показать ей свадебные фотографии. Можете достать их, пока я соберу вещи в своей комнате?
— Сначала выпей вина. Расслабься и позволь нам насладиться твоей компанией. Пока можно.
— Ладно, — улыбнулась Эстер. — Расскажите, чем вы занимались, пока меня не было.
— Садовничали, — ответили родители в унисон. Время в их компании пролетело незаметно.
Затем девушка упаковала то, что купила для несостоявшегося отпуска во Франции, и уже поднималась, когда услышала знакомый мужской голос. Это не Сэм… Коннах?
И было бессмысленно отрицать, что она обрадовалась этому.



ГЛАВА ШЕСТАЯ


Коннах пересек газон, чтобы взять чемодан Эстер.
— Сэм играет в шахматы с Лори, — сообщил он, улыбаясь. — И раз уж я подбил тебя на заграничную поездку, то заодно решил навестить твою маму и познакомиться с отчимом.
— Коннах согласился выпить перед отъездом, — сказала Мойра. — А ты что будешь?
— Только тоник.
— Я обещал вашим родителям, что позабочусь о вас, пока мы будем в Италии.
— И мы вам за это благодарны, — улыбнулась Мойра. — Я так рада снова вас видеть. Я много всего передумала после того, как вы уехали от нас тогда.
— Я никогда не забывал о вашей доброте, — поблагодарил Коннах и обратился к Роберту, явно чтобы сменить тему: — Весь этот сад — ваша работа, сэр?
— Нет. Мы с женой трудимся наравне.
— Мои руки — отличное тому доказательство. — Мойра подняла руки. — Кстати, у вас чудесная дочка, мистер… то есть Коннах. Признаюсь, я все еще думаю о вас как о загадочном мистере Джонсе.
Мужчина усмехнулся и взглянул на Эстер.
— Вы тоже?
— Поначалу да, но уже перестала, — соврала девушка, краснея. — Кстати, мам, Лори хочет приехать к вам в гости после возвращения из Италии.
— Мы будем с нетерпением ждать, — отозвался Роберт, поглаживая жену по руке. — Только позвоните за пару часов, чтобы Мойра успела испечь печенье.
— Дочка постоянно говорит, как чудесно провела здесь время. Она твердит, что хотела бы иметь комнату, как у Эстер.
— Знаю, — улыбнулась Мойра. — Она все мечтала, чтобы вы взглянули на нее. Может, раз уж вы здесь…
— Если только с разрешения Эстер…
— Пойдемте, — пригласила девушка. — Но предупреждаю, там не на что смотреть.


Они вошли в просторное светлое помещение.
— Неудивительно, что тебе нравится твоя комната на площади Элбони, — заключил Коннах, осмотревшись. — Она почти такая же, как эта.
— Я сама выбирала мебель и обои, а когда приехала в следующий раз, Роберт все здесь обставил и приготовил для меня. Мама повесила пару акварелей из нашего прежнего дома и настояла на том, чтобы сменить шторы. Мне здесь очень нравится.
— Понимаю, что так привлекло Лори. Но, кажется, будь здесь все по-другому, комната все равно понравилась бы малышке, потому что она ваша, Эстер. Дочка очень полюбила вас.
— А я ее. — И это волновало Эстер, так как через несколько недель им предстоит расстаться…
— В будущем вы всегда сможете навещать Лори в любое время. Обещаю, вас всегда будет ждать теплый прием.
Поездка домой прошла в молчании. Коннах нарушил тишину, только когда свернул к дому.
— Вы считаете, я ворвался в ваш дом сегодня, Эстер? — коротко поинтересовался он.
— Разумеется, нет. Мама была рада снова видеть вас.
— У меня возникло такое ощущение; что вы не обрадовались.
— Я удивилась. Думала, за мной приедет Сэм.
Коннах поставил машину в гараж.
— Вы бы предпочли, чтобы вас забрал Сэм?
— Не совсем. — Эстер нахмурилась. — Вы же не одобряете понибратства между прислугой.
Коннах рассмеялся, откинув голову назад.
— Значит, у вас есть коготки. Не прячьте их, Эстер. Вы же не считаете себя и Сэма просто прислугой. Для меня Сэм как друг, а вы… — мужчина поразмышлял немного, — даже не знаю, как точно вас назвать. Только не няней или экономкой.
— То есть вас не удовлетворяет моя работа?
— Господи, нет! Наоборот. Вы заботитесь о моей дочке, готовите нам еду, мне легко в вашей компании. Трудно считать вас своей даже служащей, не говоря уж о прислуге.
— И все же это так! — заявила Эстер. — И мне пора делать то, за что вы платите деньги. Лори давно должна быть в постели. Когда я уложу ее, мне нужно с вами поговорить.
— Почему я начинаю волноваться, когда вы так говорите, Эстер? — вздохнул Коннах. — Ладно, занимайтесь своими делами, а потом приходите, выпьем по стаканчику перед сном. На этот раз не отказывайтесь. Серьезные разговоры идут лучше за бокалом вина.


Лори так тепло встретила Эстер, что Коннаху показалось, будто та не видела ее неделю, а не всего какую-то пару часов.
— Кажется, прошла целая вечность. И я бы с удовольствием поехала к родителям Эстер, — тяжело вздохнула Лори.
— Они передавали огромный привет и сказали, что будут с нетерпением ждать нашего возвращения из Италии. А когда мы будем отдыхать на вилле, ты можешь послать им открытку, — посоветовала Эстер и улыбнулась Коннаху: — Спасибо, что подбросили.
— Не за что. Сладких снов, крепко спи, Лори.
— Спокойной ночи, папочка. — Девочка беззаботно помахала ему и взяла Эстер за руку. — Посмотришь со мной немного телевизор? Еще ведь рано.
— Эстер может побыть с тобой полчаса, — заявил ее отец, — но потом ты должна спать, чтобы выспаться перед завтрашним перелетом.
Лори радостно подпрыгнула и захлопала в ладоши, засыпав Эстер вопросами о ее родителях.
— Полчаса, — снова предупредил Коннах. — Потом мне самому нужна Эстер.
Его слова взволновали девушку. Она не могла отделаться от этого странного чувства даже тогда, когда сидела на кровати Лори и показывала ей свадебные фотографии своей мамы, которые привезла с собой, как и обещала. Конечно, Коннах говорил не в буквальном смысле.
А как хорошо быть нужной такому мужчине, но не как няня для его ребенка, а как женщина… И не просто хорошо — замечательно!
Эстер вернулась в настоящее и заметила, что Лори заснула.
Девушка спустилась, постучала в кабинет Коннаха, а когда вошла, увидела, что тот читает газету.
Перед ним на столе стоял наполовину полный стакан. Мужчина улыбнулся, встал и подошел к бару.
— Что будете пить, Эстер? Кстати, предлагаю перейти на «ты». Не против?
— Нет, — пожала она плечами. — Если можно, мне тоник. Кстати, Лори очень быстро заснула.
— Можно догадаться. Когда ты рядом, она спокойно спит. — Коннах налил ей напиток, бросил льда и кусочек лайма. — Ей будет сложно, когда ты уйдешь от нас.
— Лори привыкнет обходиться без меня, как только пойдет в школу. Ей там нравится, она говорила.
— Слава богу, да, А теперь садись и расскажи, о чем ты хотела со мной поговорить.
Эстер вкратце описала инцидент у аптеки.
— Неужели? — нахмурился Коннах. — И что ты сделала?
— Вежливо отказалась и дождалась, пока он уйдет. Мне хотелось бы, чтобы Сэм взглянул на него, но я не могла рисковать и подпустить его к Лори.
— Может, все невинно, и ты просто ему понравилась, — улыбнулся Коннах. — И кто бы обвинил его в этом?
Эстер покраснела.
— Возможно. Но меня взволновало то, что он мне знаком…
— Но если ты встретишь его еще раз, узнаешь?
— Определенно. Я хорошо разглядела его лицо и одежду. Она от знаменитого дизайнера. Как и его обувь. А на руке часы «Ролекс».
— Ты очень наблюдательна.
— В данном случае это просто необходимо. Едва ли я бы заметила детали при обычных обстоятельствах. — Эстер взволнованно поглядела на Коннаха. — Я рада, что мы завтра уезжаем. Кто бы ни был этот человек, ему до нас не добраться.
— Поэтому я и решил отправиться в этот отпуск. — Коннах допил свой напиток и сел. — И, Эстер, я хочу, чтобы ты забыла о том мужчине и хорошенько отдохнула в Италии. Дом находится в миле от деревни, так что нас не будут беспокоить. Там есть горничная, и тебе не придется ничего делать. Только развлекать Лори. Никаких заданий с моей стороны, хоть ты и легко справляешься с каждым.
— На прошлой должности на моем попечении были трехлетние близнецы, так что заботиться о Лори для меня не составляет никакого труда.
— Иметь в качестве хозяев актеров, наверное, очень интересно?
— Да.
— Ты встречала каких-нибудь знаменитостей?
— Пару. Но Лео и Джулия работали очень много в последние месяцы, поэтому я почти все время проводила в компании близнецов.
— Большая ответственность.
— Верно, — согласилась Эстер. — Но меня этому учили.
— Долго ты работала в своей первой семье?
— Три года, пока они не переехали в Австралию. Потом они порекомендовали меня Джулии Херрик, и я стала работать у нее за месяц до рождения близнецов.
— А после нас ты поедешь в Йоркшир, — погрустнел Коннах. — Я уже думаю о том дне, когда ты оставишь Лори.
— Как я уже сказала, эту часть моей работы я не люблю больше всего. — Она допила тоник и встала. — А сейчас мне лучше пойти, собрать вещи.


Лори быстро заснула на плече у Эстер, пропустив великолепные виды во время их поездки по Шантигуа — дороге, ведущей мимо тосканских виноградников. Кондиционер в машине явно проигрывал жаре. Эстер запарилась к тому времени, когда они приехали в тихую деревушку, куда и направлялись. Однако, к разочарованию девушки, Коннах не сделал остановку, а сразу направился в сторону виллы.
Он проехал сквозь железные ворота и остановился перед домом с балконами и резными окнами. Маленькие розовые розочки росли по обе стороны дорожек, усыпанных гравием, вились по стенам лоджии. В воздухе витал запах жасмина и герани. Подсолнухи словно улыбались из сада.
— Ну как? — улыбнулся Коннах.
— Здесь чудесно.
Лори проснулась и потерла глаза. Потом неожиданно открыла их в восторге.
— Мы уже приехали? Это и есть наш дом? Ух ты, он здоровский! Почему вы меня не разбудили?
— Но ты же сама проснулась. — Коннах открыл заднюю дверцу. — Вылезай. Эстер, наверное, промокла. Ты начала храпеть у нее на плече, как только мы выехали из Флоренции.
— Я не храплю! — с горячностью заявила девочка. Она заметила вдали воду. — Это бассейн? Мы можем искупаться до ужина?
— Когда распакуешь чемоданы. А сейчас нужно найти Флавию, иначе мы не сможем попасть в дом.
— Синьоры! — Из-за угла появилась пухленькая молодая девушка. Она заметно обрадовалась, увидев Лори, и, опекая приезжих как наседка цыплят, проводила всех на виллу.
— Что она говорит, папочка? — Лори беспомощно улыбалась, слушая поток итальянской речи.
— Просит нас присесть и выпить чего-нибудь прохладительного, пока она отнесет чемоданы в наши комнаты. Вот только чемоданы понесу я.
— Свой я донесу сама, — в свою очередь заявила Эстер, но Коннах лишь отмахнулся.
— Хоть раз посиди спокойно.
— Когда папа так говорит, лучше послушаться, иначе накажет.
— А ты ведь этого не хочешь, Эстер? — поддел ее мужчина.
Девушка улыбнулась, сдавшись. Она была только рада отдохнуть на диване в прохладной комнате. Флавия принесла напитки.
— Как по-итальянски сказать «спасибо», пап?
— Grazie, — ответил Коннах и пошел разгружать машину.
— Grazie, Флавия.
Женщина улыбнулась, похлопала Лори по ручке и указала на чайник.
— Те, — потом показала на кофейник и кувшин. — Каффе. Лимоната. — И так же уверенно покинула дом, выйдя следом за Коннахом.
— Кажется, она пошла помочь папе. Он ее не накажет?
— Уверена, что не накажет.
— Почему два молочника?
— Один, видимо, с горячим молоком для кофе, а второй — с холодным к чаю. — Эстер улыбнулась, услышав спор на улице. — Как думаешь, кто выиграет?
— Папа всегда выигрывает.
Но на этот раз Лори ошиблась. Через минуту Коннах вошел в комнату, разгоряченный и обеспокоенный.
— С ней совершенно невозможно спорить! Она делает вид, что не понимает меня.
— Выпей кофе, пап. Я тебе печенья оставила.
— Спасибо, дорогая. А ты что пьешь, Эстер?
— Чай.
— Когда отдохнем, можно осмотреть дом, — резюмировал Коннах. — Флавия уходит в пять. Но сегодня она задержалась. Показала мне ужин, который для нас приготовила, и обещала сделать все, что мы пожелаем завтра к ланчу.
Лори была в восторге от виллы. Ей нравилось все — от ее просторной комнаты рядом с комнатой Эстер до большой светлой кухни и лоджии со столиками и стульями, где можно было есть на воздухе. Но краше всего был сад, который цвел и чудесно пах. Рядом с домом был большой бассейн, выделяющийся среди деревьев ярким голубым пятном.
— У твоих друзей хороший вкус, — прокомментировала впечатленная Эстер.
— И достаточно денег, чтобы воплотить все свои идеи. Джей Андерсон был моим партнером, пока я не продал ему свою долю в компании, которую мы основали вместе. Но теперь я предпочитаю вкладывать деньги в недвижимость. Реставрировать дома, как на площади Элбони. Сначала я хотел сделать там офис, но потом передумал.
— Однако гостиная идеальна для переговоров, там можно подавать бизнес-ланчи.
— Ты права, — Коннах с удивлением покосился на Эстер.
— Можно мне поплавать? — подбежала к ним Лори.
— Что скажешь, Эстер?
— Тогда мы пойдем переодеваться, но до ужина нужно еще успеть повесить вещи в шкаф.
Лори готова была согласиться на что угодно, лишь бы поплавать в бассейне, однако Коннах отказался от приглашения присоединиться к ним.
— Я пойду к себе, распакую чемодан и приму душ. Увидимся за ужином.
Эстер обрадовалась. Ей хотелось насладиться первым купанием в компании одной Лори. Девочка со скоростью света переоделась в купальник и торопила Эстер.
— Но бассейн никуда не денется, Лори! — смеялась девушка, собирая полотенца.


Она сидела на краю бассейна, окунув ноги в воду, когда Лори с брызгами прыгнула в бассейн с другого края и поплыла в сторону Эстер, как маленькая торпеда. Достигнув бортика, встала и убрала волосы с лица.
— Разве не здорово? Мне здесь так нравится. Прыгай, Эстер! Посмотрим, кто быстрее.
Они сосчитали до трех и поплыли. Эстер старалась не обогнать Лори. Они уже проплыли несколько раз туда и обратно, когда Эстер неожиданно остановилась, заметив, что Коннах наблюдает за ними.
— Ты видел, как мы плаваем, папочка?
Коннах помог дочке вылезти, затем подал руку Эстер.
— Вы обе слишком шустры для меня. — Мужчина протянул Эстер полотенце, затем быстро укутал дочку другим. — Вы двое, поторопитесь сходить в душ и переодеться. Я голоден.
— Дай мне полчаса — и все будет готово, — запыхавшись, произнесла Эстер.
— Я помогу, — предложила Лори.
— Мы поможем, — поправил дочь Коннах. — У Эстер тоже каникулы.


К тому времени, как Эстер и Лори приняли душ, переоделись и распаковали чемоданы, Коннах уже разогрел ужин и накрыл стол на лоджии.
— На ужин индейка с овощами, ветчина, хлеб, сыр и так далее. В общем, все, что я просил. И Флавия приготовила на десерт пудинг.
Они сели за стол на закате. Коннах зажег лампу на столе, наполнил два бокала вином, а один лимонадом.
— Хорошего отдыха, леди.
— И тебе, папочка.
— Да, — присоединилась Эстер. — Спасибо, что пригласил меня.
— Мы бы не поехали без тебя! — воскликнула Лори.
— Если бы мы так сделали, — улыбнулся Коннах, — я вернулся бы совершенно измотанным, потому что мне самому пришлось бы управляться с Лори.
— Я не такая уж плохая, — возразила озорница. — Смотрите, появляются звезды и луна уже видна вон там, над бассейном.
— Все специально для тебя, — поддразнил дочь Коннах.


Это был чудесный вечер. И не только потому, что на отдыхе Коннах Кэри Джонс оказался другим человеком. Он относился к Эстер как к женщине, в компании которой ему приятно находиться, а не как к няне своей дочери. Это впечатление усилилось, когда мужчина предложил Эстер посидеть и посчитать звезды, пока они с Лори помоют посуду и принесут десерт.
— Я сварил кофе, — объявил Коннах, вернувшись на лоджию с подносом в руках спустя полчаса.
Они наслаждались десертом, глядя на звезды. Теплый воздух полнился ароматами цветов и свежескошенной травы.
— Если Джей когда-нибудь захочет продать этот дом, предложу ему свою кандидатуру, — улыбнулся Коннах.
— И ты правда купишь эту виллу, папочка?
— Если Джей и Селия решат продать ее, непременно. Но вряд ли они расстанутся с ней, дорогая. И кто мог бы их за это винить!
Когда Лори стала зевать от усталости, Эстер увела девочку в дом.
— Я с удовольствием посплю, — сонно призналась Лори. — Я не очень хорошо спала вчера.
Через десять минут девочка уже лежала в кровати под белоснежными простынями.
— Не будем читать сегодня. Поцелуешь меня на ночь?
Эстер была так тронута этой невинной просьбой, что нежно чмокнула пухлую щечку, пожелала Лори сладких снов и тихо притворила за собой дверь.


Она не совсем представляла себе, что делать после того, как Лори ляжет спать. Мурашки пробегали по спине девушки при мысли, что она проведет время наедине с Коннахом на итальянской вилле.
Эстер заскочила к себе, чтобы причесаться и обновить помаду.
Впереди четыре недели чистого удовольствия. Но потом придется расстаться с Коннахом и Лори и уехать в Йоркшир… Где она будет сильно тосковать по Лори. И еще больше по ее отцу. Эстер глубоко вдохнула и улыбнулась своему отражению в зеркале. Не пора ли насладиться настоящим вместо того, чтобы думать о будущей боли?



ГЛАВА СЕДЬМАЯ


Коннах нетерпеливо ждал Эстер на лоджии.
— Наконец-то! Лори уговорила тебя почитать ей?
— Нет, она слишком устала, — улыбнулась девушка. — Когда я закончила прибираться в ее комнате, она уже заснула.
— Тебя долго не было. — Коннах подвинул для нее стул. — Я уже подумал, что ты тоже решила пойти спать.
— Я бы не ушла, не пожелав спокойной ночи.
— Мы же договорились звать друг друга по имени, Эстер. А я еще ни разу не слышал этого от тебя.
— Мне сложно.
— Почему?
— По очевидным причинам.
— Как ты называла своих последних нанимателей?
— Лео и Джулия, — призналась девушка. — по там все друг друга звали по имени.
— Как и у меня дома. С этого момента зови меня Коннах, если не хочешь, чтобы я обращался к тебе мисс Ворд. — Коннах улыбнулся. — Расслабься, Эстер. Это же отпуск. Оставь все заботы и рутину на площади Элбони.
Эстер не смогла не рассмеяться.
— Я слишком мало жила там, чтобы называть мои обязанности рутиной.
— Так-то лучше. Улыбайся чаще! Выпей вина. Почему бы и нет? — подумала Эстер.
— Спасибо.
После небольшой паузы Коннах поинтересовался, что она планирует делать завтра.
— Местные магазины будут закрыты в воскресенье, но мы могли бы съездить куда-нибудь, если хочешь.
— Мне кажется, день ничегонеделанья пойдет Лори на пользу после сегодняшнего путешествия. Пусть позагорает и поплавает, посмотрит кино или поспит днем, когда самая жара. А если ей захочется подвигаться, я отведу ее на прогулку вечером, когда станет прохладнее. В понедельник ты мог бы отвезти нас в деревню и выпить кофе, пока мы с Лори пройдемся по магазинам.
— Я пойду с вами. А после угощу вас ланчем где-нибудь.
— Спасибо. Лори будет в восторге. — Как и я, домыслила Эстер. — Кстати, если захочешь поработать, только скажи, я займу чем-нибудь Лори.
— Не могу даже подумать об этом сейчас. Это место создано для ленивого отдыха.
— Ты уже бывал здесь?
— Дважды. Но оба раза в доме было полно родственников Андерсонов и их друзей. Весело, но никакого покоя. — Он взглянул на Эстер. — Я присоединюсь к вам с Лори завтра. И поплаваю с вами.
Девушке очень понравилась такая программа. Даже плавание.
— Скажи-ка, — неожиданно спросил Коннах, — почему между твоей прошлой работой и следующей образовался такой перерыв?
— Так случайно вышло. Когда Лео и Джулию пригласили на новые роли в Лос-Анджелес, я быстро нашла работу в Йоркшире. Но Херрики уехали в Америку раньше, чем было запланировано, а ребенок Руферфордов появится только в начале октября, так что временная подработка оказалась идеальным вариантом.
— А ты не хотела поехать в отпуск перед началом новой работы?
Эстер помолчала.
— Меня пригласили поехать на юг Франции, но путешествие сорвалось в последний момент.
— Что-то не так?
— Друг, который пригласил меня, не смог поехать.
— Почему?
— Получил работу и едва успел извиниться, прежде чем сел в самолет и улетел за своей славой и состоянием.
— И ты поэтому так расстроена, Эстер?
— Только из-за несостоявшегося отпуска!
— Говоришь, за славой? Значит, это актер? Я его знаю?
— Он играл психопата в недавнем триллере. Это младший брат Джулии…
— Как его имя?
— Кейр Макбрайд.
— Не слышал о нем.
— Он придет в негодование, если узнает об этом.
— Он красивый?
— Очень. Они с Джулией похожи. У обоих большие голубые глаза и ангельские лица.
— Вы давно знакомы?
— Три года. Время, что я работала у его сестры. Он приезжал погостить у них, когда брал небольшие отпуска. Лео и Джулия часто разъезжали, так что Кейр проводил почти все вечера в моей компании. Мы так хорошо ладили, что он пригласил меня сопровождать его во Францию. А потом он получил предложение, которое делают раз в жизни, и уехал. И отпуска не вышло.
— Ты увидишься с ним еще? — поинтересовался Коннах, ощутив неожиданное желание разукрасить ангельское личико этого актеришки.
— Сомневаюсь. Если Кейр добьется успеха — а он добьется, потому что отличный актер! — то получит еще больше предложений. Так что вряд ли он когда-нибудь вернется в родной город. — Эстер замолчала. — У нас не было романа. Я всего лишь составляла ему компанию по вечерам.
— Но если бы ты поехала с Херриками в Лос-Анджелес, то могла бы видеться с Макбрайдом. Почему же ты отказалась?
— Это слишком далеко от моей семьи. И потом… так я познакомилась с тобой и Лори.
— Нам очень повезло. Ты так много для нас делаешь, что мне следовало бы платить тебе намного больше.
— Отпуск в таком доме — уже отличная доплата. И мне очень нравится присматривать за Лори. Иначе я выбрала бы себе другую работу, Коннах…
— Ну, наконец-то ты назвала меня по имени, — улыбнулся мужчина.
Эстер отчего-то очень смутилась.
— Интересно, как там Сэм…
— Я звонил ему, пока ты укладывала Лори. В доме все хорошо, он как раз собирался в бар пропустить рюмочку. Я думал, Сэм предпочтет заграничный отпуск, но, служа в армии, он достаточно поездил по миру. Поэтому сейчас он предпочел тишину и покой на площади Элбони.
— Мне он тоже так сказал. — Эстер зевнула.
— Ты устала. Жаль терять такую компанию, но думаю, тебе пора в постель, Эстер.
— Я занесу бокалы в кухню по пути. Спокойной ночи.
— Спокойной ночи, Коннах, — поправил он,
— Спокойной ночи, Коннах, — повиновалась девушка.
— Так-то лучше, — произнес он с чарующей улыбкой.


Следующий день провели, как и планировали, — купались, читали или просто валялись на солнышке. Коннах присоединился к Эстер и Лори за утренним купанием, потом ушел к себе, чтобы позвонить матери. Женщина заверила, что чувствует себя намного лучше, и попросила к телефону Лори.
Коннах помахал дочке с балкона, и та бросилась наверх, чтобы рассказать бабушке о том, как ей хорошо на вилле с папой и Эстер.
— Лори очень счастлива, Коннах, — заключила его мать, когда мужчина снова взял трубку. — Мисс Ворд, очевидно, отлично справляется со своими обязанностями.
— Настолько, что не могу представить себе, как она уйдет от нас.
— Но Лори скоро в школу. А к следующим каникулам, даст Бог, я сама смогу присмотреть за внучкой.
— Ну, разумеется, мама. Береги себя. Я позвоню завтра.
Коннах снова вышел на балкон и посмотрел в сторону бассейна. Эстер загорала на шезлонге под зонтиком и слушала, как Лори вслух читает ей книгу. Коннах и не подумал о книгах, но Эстер все предусмотрела. И Лори читала без пререканий. Она сделает все, что попросит Эстер. Эта мысль взволновала его. Нахмурившись, мужчина потер подбородок. Лори была так же привязана к Элис, но у нее не возникло проблем, когда та вышла замуж…
Ситуация с Эстер иная. Девочка осознанно привязалась к ней и будет очень скучать, когда та уедет. Как и он, черт возьми!
Коннах убрал телефон и спустился, чтобы сказать Флавии, что на завтра она может быть свободна. Итальянка обрадовалась, сообщив, что сможет навестить племянницу. Потом Коннах вышел к бассейну и рассказал Лори о завтрашних планах.
— Здорово! Я куплю открытки и пошлю их бабушке, Мойре и Роберту, Хлое и Сэму. Пап, у меня в горле пересохло. Я так много читала, что захотелось пить…
— Я принесу лимонада.
— Я сама, — улыбнулась Лори. — Заодно потренируюсь говорить по‍‍ итальянски с Флавией.
Коннах присел на ее место рядом с Эстер.
— Она растет у меня на глазах. И это пугает. И разве ей можно называть твоих родителей по именам?
— Они сами предложили.
— Ладно. Кстати, я отпустил Флавию на завтра.
— Я все сама приготовлю.
— Нет необходимости. Купим что-нибудь в Греве.
— Ты так делал, когда твоя мама сопровождала тебя?
— Мамины представления об отдыхе сводятся к программе «все включено» в отелях Уэльса. Она не любит перелеты. И мы никогда нигде не задерживались больше чем на десять дней.
— Но Лори рассказывала, что в прошлом году была во Франции.
— Это школьная поездка. Мама не одобряла, но я не мог отказать Лори. Тем более у нее не такие большие требования. Со временем все изменится.
— Не беспокойся. Думаю, Лори прекрасно понимает, какие границы не стоит переступать.
Малышка снова прибежала к ним, чтобы сообщить, что ланч будет готов через десять минут.
— Как ты поняла, что сказала Флавия? — поинтересовался Коннах.
— Я уловила смысл некоторых слов. Флавия сказала, что ланч будет готов в «меццоджорно». Это полдень, а до полудня осталось десять минут. Флавия приготовила спагетти с вкусным красным соусом. Она дала мне попробовать. А на ужин сегодня «поло пармиджана». Это какая-то курочка. Ее нужно будет только разогреть. Пахнет вкусно.
— Вот так надо учить иностранные языки, — усмехнулся Коннах.
Эстер встала.
— Ладно, Лори, пора помыть руки перед едой.
— Иногда ты говоришь, прямо как Элис, — заметила девочка, когда они проходили по саду. — Хотя ты на нее не похожа. Элис милая, но не такая стройная, как ты. Зато она улыбчивая.
— А я нет?
Лори оглядела Эстер, пока они поднимались по ступеням.
— Когда ты улыбаешься, у тебя лицо светится. Это очень заметно, потому что улыбаешься ты редко. А еще ты пользуешься косметикой и духами, у тебя здоровская стрижка и красивая одежда, как у мамы Хлое. И ты молодая. Миссис Пауэлл говорила, что Элис повезло, что она нашла мужа в ее возрасте.
Бедняжка Элис, подумала Эстер.
— И сколько же Элис лет?
— Больше тридцати, я не знаю точно. — Обе вошли в ванную. — А сколько тебе лет, Эстер?
— Двадцать семь. И я голодна как волк, так что давай поторопимся.


После потрясающего ланча все трое вышли на лоджию посидеть на свежем воздухе.
— Одному богу известно, как мне не хочется, но я должен немного поработать сегодня, — объявил Коннах, зевая.
— А я бы поспала, — удивленно заключила Лори.
— Тогда почему бы тебе не передохнуть в постели и оставить Эстер в покое на пару часов?
— А потом мы поплаваем, — пообещала девушка.
— Ладно. — Малышка встала. — Я сначала почитаю. Не ходи со мной, — разрешила Лори, заметив, что Эстер поднялась.
— Я тоже хочу почитать у бассейна.
— Ложись под зонтик, — посоветовал Коннах.
— Элис не могла сидеть на солнце, она всегда краснела как рак, — заметила Лори, когда обе поднимались в свои комнаты. — А ты не краснеешь.
— Это гены. От папы мне досталась смуглая кожа. Ладно, когда поспишь, надевай бикини и спускайся к бассейну.
— А у тебя есть бикини?
— Да.
— Надень сегодня!
— Посмотрим.
— Ну пожалуйста, Эстер. Уверена, тебе он очень идет.
— Я подумаю, Лори. А сейчас ложись отдыхать.
В своей комнате девушка переоделась в бирюзовый бикини, купленный для Франции. Она оглядела себя в зеркало и подумала: почему нет? Затем она облачилась в саронг, подходящий к купальнику, взяла книгу, шляпу и солнечные очки и пошла вниз, по дороге поблагодарив Флавию за чудесный ланч.
Девушка легла под зонтик и открыла книгу, которую начала читать вчера в постели. Ей нравилась ее прохладная просторная комната с большой кроватью, но сон ее был беспокойным. Звуки, доносящиеся с улицы, мешали расслабиться, как и знание того, что Коннах сидит на лоджии в одиночестве…
Эстер с головой погрузилась в роман, когда увидела тень на страницах. Она подняла голову и улыбнулась в ожидании увидеть Коннаха. Но ей в ответ улыбался незнакомец. Симпатичный итальянец, кстати.
Эстер подскочила, прикрывшись саронгом.
— Perdoneme. Я напугал вас, — извинился мужчина. — Я думал, что вы синьора Андерсон. Разрешите представиться. Я Пьер Луиджи Мартинелли.
— Эстер Ворд, — отозвалась девушка. — Как поживаете?
— Piacere. Вы здесь в отпуске?
— Да, — ответила Эстер, испытав облегчение, когда заметила приближающегося к ним Коннаха.
— Привет, Луиджи. Не знал, что ты здесь.
— Коннах, соте estai! — Мужчины пожали руки. — Я только что приехал. Остановился в Кастелло ненадолго.
— Ты уже знаком с Эстер?
— Да, мы познакомились, — улыбнулся девушке Луиджи. — Андерсоны здесь?
— Нет. Только я, Эстер и Лори. — Коннах взял Эстер за руку. — Дорогая, будь ангелом и попроси Флавию сварить кофе, хорошо?
Дорогая? Девушка собрала вещи.
— Заодно разбужу Лори.
Радуясь, что саронг прикрывал большую часть тела от пытливого взгляда итальянца, Эстер быстро пошла в дом и объявила Флавии, что у них гость.
— Caffe, per favore, Flavia, per синьор Мартинелли.
Имя произвело на горничную странное впечатление.
— Il Conte? Maddonnina mia — subito, subito! — Флавия поспешно начала собирать поднос, уставив его лучшим фарфором Андерсонов.
Эстер улыбнулась и пошла будить Лори. Но девочка уже переодевалась в купальник.
— У твоего папы гость, так что накинь сверху парео. Я скоро приду, только переоденусь.
— Но ты обещала поплавать со мной!
— Попозже, а пока мне нужно одеться.
— Разве это обязательно? — Лори с восторгом смотрела на бирюзовый бикини.
— Да. Спускайся и поздоровайся с гостем, если хочешь. Я присоединюсь к вам через пять минут. Флавия готовит кофе для гостя. Может быть, поможешь ей?
— Ну ладно. Но не задерживайся.
Эстер со скоростью света переоблачилась в белый топ и шорты. Слово «дорогая» никак не шло у нее из головы. Девушка добавила к своему наряду солнцезащитные очки и золотые сандалии и спустилась в кухню, где Флавия рассыпалась в извинениях, что печенья, приготовленные на десерт к ужину, подала с кофе.
— Non importa, — махнула рукой Эстер, прихватив с собой кувшин лимонада.
Девушка шла к бассейну, наблюдая за мужчинами, между которыми стояла Лори.
Синьор Мартинелли, или «II Conte», как его звала Флавия, был типичным итальянцем. Элегантно одетый, он носил модную стрижку и прямо-таки излучал обаяние. Но Коннах, по крайней мере для Эстер, был намного привлекательнее.
— А, Эстер, вот и ты! — улыбнулся Коннах. — Поухаживаешь за нами?
— Разумеется. — Эстер села, заметив, что Луиджи тут же занял место рядом с ней. — Вы пьете черный кофе?
— Grazie, — поблагодарил итальянец. — Как вам нравится у меня на родине, мисс Эстер? Вы уже бывали в Италии?
— Здесь нет. Я ездила в Венецию, но в Тоскане первый раз. Тут так красиво, как же это может не понравиться? Угощайтесь печеньем.
Луиджи взял одно с подноса, который подала ему Лори, и широко улыбнулся малышке.
— Сколько тебе лет, карина?
— Десять, — тихо ответила девочка, стесняясь красивого гостя.
— Ты очень высокая для десяти лет, — восторженно произнес Луиджи.
— София с тобой? — поинтересовался Коннах.
— Нет. Моя жена в Риме. Где же еще? Ей даже не нужна компания. — Мужчина пожал плечами. — А я время от времени тоскую по дому. Когда я услышал, что Каза-Джирасоль занята, то решил, что приехали Андерсоны, и зашел, чтобы пригласить их сегодня на обед. Но я буду польщен, если ты, Коннах, и твои дамы окажете мне честь отобедать со мной сегодня.
Коннах покачал головой.
— Прости, Луиджи. Мы рано ложимся спать. Может, в другой раз.
— Разумеется. — Итальянец допил кофе и встал. — Было очень приятно познакомиться, мисс Эстер. И с вами, мисс Лори. Очаровательное имя. Никогда не слышал его раньше.
— Это Лаура по-уэлльски.
Гость распрощался со всеми.
— Надеюсь, мы еще увидимся.
— Какой хороший человек, — заключила Лори, когда их гость удалился. — Можно мне лимонада?
— Ну, как тебе наша местная знать? — поинтересовался Коннах у Эстер. — Нужно было представить его как графа Пьера Луиджи Мартинелли. Ему и его семье принадлежит замок в окрестностях.
— Флавия упоминала его титул, когда собирала все для кофе.
— Девочкой она прислуживала в замке. Для нее нет никого важнее Бога, священника и графа в здешних местах. Ее муж, Нико, служил в замке садовником.
— Это настоящий замок с башнями и другими штуками? — с восторгом воскликнула Лори. — Я хочу посмотреть, папочка.
— Прости, дорогая, нужно было посоветоваться с тобой прежде, чем отказываться от предложения Луиджи, — виновато произнес Коннах.
— Но мы не можем сегодня пойти, — возразила его дочь. — Флавия приготовила особенную курочку.
— Вот и ладно. Пойду переоденусь и немного поплаваю.
— И я. — Лори сняла парео. — А ты собираешься снова надеть бикини, Эстер?
— Пожалуй, нет. Поплавай сегодня с папой, хорошо?
Она сидела под зонтиком и наблюдала, как отец и дочь резвятся в бассейне. Накупавшись, Коннах объявил, что идет поработать перед обедом, и Лори спросила, не могли бы они с Эстер пойти в деревню.
— Флавия говорит, там очень вкусное гелато.
— Ах ты, любительница мороженого, — усмехнулся отец. — Но мне бы не хотелось, чтобы вы шли без меня, а я сейчас не могу. Сходим в другой раз.
Лори помрачнела, но ее грусть тут же испарилась, когда Эстер предложила попросить Флавию научить их итальянским названиям составляющих блюда из курицы.
Эта программа была встречена с энтузиазмом не только со стороны ученицы, но и Флавии, которой понравился этот неожиданный урок итальянского. Через час горничная попрощалась, пожелав им хорошей поездки в Греве.
— Флавия такая милая, — улыбнулась Лори, проводив взглядом уезжающую на велосипеде служанку. — Не то что бабушкина миссис Пауэлл.
Эстер предложила посидеть в библиотеке за книгой до ужина.
— А ты со мной? — спросила Лори.
— Разумеется.
Они обе расположились в библиотеке. Эстер лезли в голову грустные мысли. Лори становится слишком зависима от нее. Их расставание может пройти еще более болезненно. Правда, у Лори есть Коннах и бабушка, успокаивала себя Эстер. Дети быстро забывают. Ведь скоро Лори вернется в школу к Хлое и другим своим друзьям.
Ужин был просто великолепен. И такой сытный, что даже Лори отказалась от десерта.
— Я объелась, — заключила девочка, зевая.
— Прогуляйся с папой по саду, чтобы ужин лучше усвоился, а я пока все уберу.
— Я сварю нам кофе, пока ты уложишь Лори, Эстер, — вставил Коннах. — Пойдем, милая, погуляем.
Позже, когда все было убрано, а Лори мирно спала в своей постели, Эстер присоединилась к Коннаху внизу. Аромат свежесваренного кофе перемежался с запахами цветов в саду. Девушка села за столик и блаженно вздохнула.
— Как же здесь красиво!..
— Но холодно зимой. Я был здесь на Рождество с Андерсонами.
— Прости, если перехожу границу, но мне кажется, ты должен больше времени проводить с Лори. Не потому, что мне нужно больше времени для себя, — поспешила добавить Эстер.
— Поэтому ты была такой растроенной за обедом?
— Да. Если Лори будет постоянно находиться в моей компании, ей будет сложнее расстаться со мной. Близнецы Херриков так плакали, когда я уезжала, что сердце разрывалось на куски.
Коннах посидел немного в тишине.
— Если тебе так больно расставаться с детьми, почему ты не найдешь себе другую работу?
— У меня нет другого образования. И я люблю то, что делаю.
— Значит, в этом причина твоей грусти? А я было подумал… Может, тебя расстроило то, что я сказал тебе «дорогая»?



ГЛАВА ВОСЬМАЯ


Тишина затянулась. Эстер допила кофе и налила себе вторую чашку.
— Хочешь еще? — вежливо поинтересовалась она.
— Спасибо. Так скажи, тебе это не понравилось?
— Я просто удивилась, — пожала плечами девушка. — Но потом рассудила, что у тебя были на то причины.
— Ты правильно все поняла. — Коннах откинулся на спинку стула и скрестил ноги. — Мне не понравилось, как Луиджи Мартинелли смотрел на тебя.
— А как он на меня смотрел? — еще больше удивилась Эстер.
— На тебе был купальник и полупрозрачный саронг. Как ты думаешь, как он смотрел? Луиджи мужчина, к тому же итальянец.
Эстер была рада, что в сумерках ее румянец был не так заметен.
— Но я не ожидала увидеть у бассейна незнакомого мужчину. А надеть бикини меня уговорила Лори. — Эстер вздернула подбородок. — Не волнуйся, такого больше не повторится.
— Жаль. Бирюзовый потрясающе смотрится на загорелой коже. Неудивительно, что Луиджи не мог отвести взгляд. Но он не доставит тебе проблем, — удовлетворенно добавил Коннах. — Ему известны правила.
— Какие еще правила?
— Я не упомянул о твоей роли в этом доме, так что Луиджи считает, что эта роль личная… Или тебе нравятся его знаки внимания?
— Разумеется, нет! — сверкнула глазами девушка. — Он незнакомец, кроме того, женат. Ты сам говорил о его жене.
— Только потому, что он, похоже, забыл о ней. У Луиджи есть титул, а София унаследовала миллионы своего папочки. Она хотела его связи, а он — ее деньги. После рождения сына оба живут сами по себе.
— Как грустно…
— А ты, я так понимаю, выйдешь замуж только по любви.
— Я никогда не думала об этом, — призналась Эстер. — Полагаю, моими приоритетами станут уважение и забота. Любить кого-то до безумия не для меня.
— Но ты собиралась провести отпуск во Франции с актером.
— Предложение было слишком соблазнительным, чтобы его отвергнуть.
— А я предложил тебе поехать в Тоскану.
— Это другое.
— Почему?
— Это моя работа. Конечно, я благодарна тебе за то, что ты взял меня с собой и Лори, но ты платишь мне за то, что я делаю, неважно где.
— Очень разумный подход к ситуации. А если бы поездка во Францию не сорвалась, ты бы разделила постель со своим Ромео?
Эстер встала и собрала чашки.
— То, что я работаю на вас, мистер Кэри Джонс, не значит, что вы имеете право задавать столь личные вопросы!
— Не согласен. Духовное воспитание дочери дает мне это право, — парировал мужчина, вставая.
— Но сейчас Лори здесь нет. Знаешь что? Не считая выходных дома, единственный раз я ездила на каникулы в Испанию со школьными друзьями, когда была еще совсем девчонкой. Потом я начала работать и сразу попала к Херрикам. А уход за детьми требует времени и внимания. Так что — да, я приняла предложение отдохнуть на солнышке.
— Длинный монолог, но ты так и не ответила на мой вопрос, Эстер.
— И не собираюсь. Спокойной ночи. — Эстер схватила поднос и ушла в кухню, стараясь не расколотить все чашки от злости.
— Прости, Эстер. — Коннах подошел так неожиданно, что девушка едва не уронила чашку, которую вытирала.
— Ты напугал меня.
— Давай выпьем вина в саду. Еще рано ложиться спать.
— Нет, спасибо.
— Очевидно, я обидел тебя….
— Я на тебя работаю. И не могу обижаться.
— Проклятье, Эстер, прекрати говорить в таком тоне! Я знаю, что не имел права вмешиваться в твою личную жизнь. — Коннах достал из холодильника бутылку вина, взял пару бокалов и, поставив все на поднос, обезоруживающе улыбнулся Эстер. — В такую ночь непростительно рано ложиться спать. Признайся, ты ведь не уснешь.
— Я почитаю.
— Ты сможешь заняться чтением позже. Пойдем на воздух, поговорим немного, выпьем вина.
И наплевав на гордость, Эстер пошла за Коннахом.
— Чем ты хочешь заняться завтра в Греве?
— Куплю открытки, продукты на рынке.
— Что угодно, только не готовить, Эстер! Я серьезно. У тебя отпуск. Скажи лучше, тебе нравится присматривать за новорожденными?
— Я занималась близнецами. Но как бы я ни любила малышей, с Лори управляться куда легче. И ночью она спит.
Коннах рассмеялся.
— Не понимаю, как тебе удается так быстро ее уложить. И вообще, как ты справляешься с младенцами? Лори в раннем возрасте была на попечении моей матери и Эллис, я не справлялся сам.
Потому что ты все еще скорбел о смерти жены в то время, рассудила Эстер.
— Кстати, об Элис. Не представляю, что будут делать Мэл и Оуэн, когда на свет появится малыш.
— Почему же? У Элис много опыта, так что управятся. Кстати, Лори говорила, что мы с Элис разные.
Коннах рассмеялся.
— Да уж. Какой бы милой и доброй ни была Элис, я бы не смог сидеть с ней на лоджии так, как с тобой.
— Почему?
— Во-первых, она очень нервничала в моей компании. — Мужчина поглядел на Эстер. — Элис обычная девушка из деревни. И я всегда буду благодарен ей за помощь. Но вы действительно очень разные. Ты красивая, грамотная и опытная. У Элис нет образования. Ее опыт заключается лишь в желании работать и любви к детям.
— Тогда я пью за нее. Она отлично воспитала твою дочь. И за твою мать тоже. И за тебя, как за самого важного человека в жизни Лори.
— Это большая ответственность. — Коннах встал, чтобы подлить Эстер вина.
— Не нужно, спасибо.
— Кстати, я много думал о тебе в последнее время, — признался Коннах. — Пытался вспомнить, какой ты была десять лет назад. Но припоминаю только густую копну кудрей и большие глаза.
— Кудри никуда не делись, а вот глаза казались большими из-за макияжа. — Девушка рассмеялась. — Я была довольно полной, но ты вежливо не заметил этого.
— У тебя прекрасная фигура. Ради интереса, Эстер, ты бы осталась в бикини, если бы кроме нас в доме никого не было?
— Да. Лори так хотела, чтобы я надела его!
— Тогда надень его снова, когда у нас не будет гостей.
— Пожалуй, нет.
— Потому что это неподходящий наряд для няни?
— И для экономки.
— Ну, как хочешь… — Коннах вздохнул. — Теперь мама вряд ли сможет брать к себе такую непоседу, как Лори. — Мужчина бросил беглый взгляд в сторону Эстер. — Знаю, мы договаривались на шесть недель, но если ты не работаешь до октября, не могла бы ты остаться на неделю-другую, пока Лори не вернется в школу?
— Да, конечно, — без колебаний ответила девушка. — Если это поможет, буду только счастлива. — Намного более счастлива, чем ты можешь себе представить, мысленно добавила она.
— Спасибо, Эстер, — он явно обрадовался. — Лори приступает к занятиям в середине сентября. Сможешь до этого времени побыть с ней?
— Да. Малыш Руферфордов появится где-то в середине октября. Так что я даже успею какое-то время побыть с мамой и Робертом.
— Прямо гора с плеч, — улыбнулся Коннах. — Но до этого еще куча времени, так что давай наслаждаться отдыхом в солнечной Италии.
— Всем нужен отдых, — заключила Эстер. — Ну что ж, а теперь, думаю, пора спать.
Коннах встал и взял девушку за руку.
— Прости меня еще раз за сегодняшнее, Эстер.
— Уже простила, — улыбнулась ему девушка. — Спокойной ночи.


Поездка в Греве удалась. Коннах подробно рассказал о достопримечательностях городка. По старой площади они прошли к церкви Санта Крое.
— Ее расписывал Франческо Анджелико. — Мужчина улыбнулся, заметив, как Лори скорчила гримаску. — Не волнуйся, мы не станем заходить туда. На сегодня обойдемся магазинами, поедим где-нибудь и купим еды на ужин.
Эстер и думать забыла, что она на работе, за которую ей платят деньги, когда бродила по залитому солнцем городу с Коннахом и Лори. В юности даже в самых смелых фантазиях она и не мечтала о таком сценарии, в котором она будет идти с таинственным мистером Джонсом по улочкам древнего итальянского городка.
— Выбирай! — подтолкнул Концах дочку к витрине канцелярского магазинчика, пестревшей множеством открыток и конвертов. Та с восторгом выбрала несколько открыток.
На ланч они зашли в небольшой ресторанчик с видом на Шанти.
— Можно сесть за столик на веранде, папочка?
— Конечно, дорогая. — Он повернулся к Эстер. — Если только ты не предпочитаешь поесть внутри.
— Нет. Мне нравится на солнце.
После еды они остались сидеть за столиком, попивая напитки и глядя на чудесный вид, открывающийся вокруг. Лори задремала на плече у отца. Тот легонько поглаживал ее по голове, а Эстер мечтала оказаться на месте Лори…
— Вчера я звонила матери, — заговорила Эстер, чтобы отвлечься. — Она передавала привет.
— Передай и от нас в следующий раз. Она когда-нибудь говорила о моей спутнице в ту зимнюю ночь? — неожиданно поинтересовался Коннах.
— Только о том, что женщина болела. Мама была только рада, что вы остались, пока леди не стало лучше.
— И я очень благодарен ей за то, что она позволила нам пожить в своем доме. А знаешь, я как-то заезжал туда, но вы уже продали дом и переехали, а новые хозяева не оставили мне адреса.
— Поэтому ты заехал за мной к маме? Чтобы ее навестить?
— Частично. — Он взглянул на Эстер так, будто собирался объяснить дальше, но тут Лори проснулась, зевая.
— Я, как ребенок, все время сплю, — пожаловалась девочка.
— Ты только вздремнула ненадолго. — Коннах чмокнул дочку в нос. — Идите умойтесь с Эстер и пойдем гулять дальше.
Они все же посетили церковь Санта Крое, но Лори не понравилась мрачная обстановка внутри, и все вышли на улицу. Теперь их дорога лежала на рынок.
Здесь Лори выбрала персики, помидоры, хрустящий хлеб, сыр рикотта и шпинат.
— Может быть, Флавия приготовит равиоли завтра? — предположила Эстер.
— Я попрошу ее, — отозвалась Лори. — Она меня любит.
— Неужели? — поддел ее отец. — Теперь моя очередь выбирать. Я хочу сосиски, салями, поджаренную грудку индейки, ветчину и сыр пеккорино. А ты, Эстер?
— Моцареллу, базилик, анчоусы и оливки.
— Еще что-нибудь?
— Нет, хватит, иначе, боюсь, ты не донесешь все эти пакеты.
— Я помогу! — предложила Лори.
— Эстер шутит, милая.
Это был чудесный день, думала Эстер по дороге в Каза Джирасоль. Именно об этом ласковом и теплом дне она будет вспоминать зимой у камина в Йоркшире…


На вилле Эстер отправила отца и дочь поплавать, а сама принялась за ужин.
— Если мы все будем готовить, ты тоже могла бы поплавать.
— Это моя работа, — покачала головой девушка. — А вы двое чудесно проведете время и без меня.
Коннах признал, что в его компании Лори другая.
— Я начинаю понимать, о чем ты говорила мне в тот вечер, когда заметила, что нам с Лори нужно чаще бывать вдвоем. Завтра утром я пойду с ней в деревню, а ты можешь делать, что пожелаешь.
— Поглажу белье.
Коннах рассмеялся.
— Я думал о книге у бассейна с чем-нибудь прохладительным в руке.
— Я могу заняться этим, когда вы вернетесь.
Он внимательно поглядел на нее.
— Тебе понравился сегодняшний день, Эстер?
— Очень. Ужин будет готов через пять минут. Хотя после такого сытного ланча не думаю, что я смогу съесть еще что-нибудь.
— А я смогу. Так что не жалей продуктов. Хотя ты всегда щедра, Эстер. Мне повезло, что ты снова вошла в мою жизнь…
Девушка покраснела, на мгновенье потеряв дар речи. Коннах только улыбнулся ей и пошел в свою комнату переодеться к ужину.


Поднявшись к Лори, Эстер увидела, что та задумчиво сидит у окна.
— Мне бы очень хотелось, чтобы мистер Андерсон продал этот дом папе. Я его полюбила. Уверена, что и бабушка полюбит. — Девочка нахмурилась. — Бабуля не любит летать, но она могла бы приехать поездом, если мы еще раз соберемся сюда на каникулы.
— Разумеется. А сейчас, — добавила Эстер, — давай высушим волосы, чтобы ты могла переодеться и помочь мне накрыть на стол.


Еще одним преимуществом итальянских каникул стало для Эстер отсутствие необходимости куда-то спешить. Она неторопливо накрыла на стол.
— Для начала подадим закуски. Хлеб с оливковым маслом и помидоры с моцареллой, базиликом и анчоусами.
— Никогда не ела анчоусы. А папа их любит?
— Не знаю. Давай тогда положим оливки и анчоусы в тарелки, а кто захочет, добавит их себе.
— Я сейчас все разложу. А что еще на ужин?
— Индейка, ветчина и салями. Я смешала оливковое масло и сок лимона для заправки к спарже. И еще добавим сыр.
Коннах остановился в дверях кухни, наблюдая, как Эстер и Лори трудятся вместе. Эстер подняла голову и улыбнулась. И мысль, которая пришла Коннаху в голову еще на площади Элбони и с тех пор прочно засела в голове, переросла в уверенность.
— Я смотрю, тут работа кипит, — прокоментировал он, улыбаясь.
Лори повернулась и просияла.
— Ужин почти готов, папочка.



ГЛАВА ДЕВЯТАЯ


После утомительного путешествия в Греве все трое решили следующий день провести дома. Закончив неторопливый затянувшийся завтрак, Коннах пошел в дом, чтобы позвонить Джону Остину, а Лори и Эстер решили насладиться утренним купанием в компании друг друга.
Они резвились, играя с мячом, брызгаясь и смеясь, пока Эстер не объявила, что пора вылезать из воды. Обе вытирались у края бассейна, когда Лори вдруг замерла и ущипнула Эстер.
— Смотри!
Со стороны леса, принадлежавшего Луиджи Мартинелли, появился мальчик, который теперь смотрел на них во все глаза.
Эстер завернулась в полотенце, размышляя, не позвать ли Коннаха, потом услышала, как кто-то позвал:
— Андреа!
Из леса показался Луиджи в компании молодого человека. Подбежав к мальчику, Луиджи прижал его к себе, но тот оттолкнул графа и стал быстро-быстро говорить по-итальянски. Заметив, что за ними наблюдают, Луиджи отослал молодого человека, а сам подошел с мальчиком к бассейну.
— Я снова залез к вам, — извинился он, тяжело дыша. — Виоп giorno, мисс Эстер, мисс Лори, позвольте представить вам моего сына Андреа, который и причинил нам столько беспокойства, когда ушел так надолго. Он услышал смех с вашей стороны и пошел узнать, в чем дело.
— Piacere, — произнес мальчишка, кивнув, чем заслужил внимание Лори.
— Привет, Андреа, — улыбаясь, поздоровалась Эстер. — Ты любишь плавать?
— Очень, синьора, но в замке нет бассейна, — произнес мальчик по-английски, но с акцентом. — А ты? — поинтересовался он у Лори.
Малышка кивнула и посмотрела на Эстер, которая ободряюще улыбалась ей.
— Беги и скажи папе, что здесь граф с сыном.
— Хорошо. — Лори еще раз взглянула на Андреа и умчалась в дом.
— Мы прервали ваше купание, — извинился Луиджи, наблюдая, как к ним приближается Коннах. — Виоп giorno, жаль снова беспокоить вас.
— Доброе утро, — Коннах обнял Эстер за талию и взглянул на высокого темноволосого парнишку. — Привет. Я Коннах Кэри Джонс.
— Андреа Мартинелли. — Мальчик снова кивнул. — А где девочка, синьор?
— Моя дочь одевается. — Мужчина улыбнулся Эстер. — Не хочешь сделать то же самое, дорогая? Попроси, пожалуйста, Флавию подать кофе на террасу.
— Конечно. — Эстер извинилась и пошла в дом, где Флавия уже вовсю суетилась, готовя прохладительные напитки.
— Poverino, — произнесла горничная, заставляя поднос чашками и бокалами.
Не надеясь понять ответ, почему Флавия жалеет мальчика, Эстер пошла переодеваться и обнаружила Лори у окна. Девочка наблюдала за гостями.
— Они останутся?
— Только на кофе. Я быстро надену что-нибудь, а потом мы пойдем к ним и покажем свои безупречные манеры, — усмехнулась Эстер.
— Я жду тебя, — усмехнулась Лори в ответ. Эстер завязала волосы лентой, надела белые льняные брюки и голубой топ, надеясь, что в следующий раз, когда она встретит графа — если, конечно, будет следующий раз, — то на ней с самого начала будет нормальная одежда, а не бикини.
— Готова? — Эстер заглянула к Лори.
— Ага. А почему у этого мальчика девчачье имя?
— Здесь оно вовсе не девчачье. Так звучит Эндрю по-итальянски.
— Надеюсь, он у нас не задержится! — недовольно буркнула Лори.
— Он показался мне таким одиноким… Думаю, ему просто нужна компания.
Лори вздохнула и пошла следом за Эстер.
— У него смешной акцент.
Эстер заметила, что атмосфера на террасе была более сердечной, чем в прошлый раз.
— Луиджи говорит, что молодой Андреа услышал, как вы плещетесь в бассейне, и не смог преодолеть искушение взглянуть. — Коннах придвинул свой стул поближе к Эстер.
— Кофе или лимонад? — поинтересовалась девушка у Андреа.
— Лимонад, пожалуйста, синьора.
Эстер наполнила для него бокал и передала Лори, чтобы она поставила перед ним.
— Grazie. — Мальчик улыбнулся.
— Как вам нравится отдыхать здесь, Эстер? — вежливо поинтересовался Луиджи.
— Очень нравится. Вчера мы ездили в Греве. Потрясающий город.
— Жаль, вас не будет в сентябре на винной ярмарке, самой большой в округе. Коннах приезжал в прошлом году с Андерсонами.
— Я рассказывал тебе, Эстер, помнишь? — улыбнулся Коннах. — Лори, покажи Андреа сад.
Девочка укоризненно взглянула на отца, но, покосившись на Эстер, послушно встала и увела Андреа гулять.
— Они как маленькие зверьки, в каждую секунду готовые напасть, — заговорил Луиджи. — Сын заставил меня поволноваться, когда ушел, ничего не сказав.
— Могу себе представить, — посочувствовал Коннах. — Разве за ним некому присмотреть?
— Его наставник всегда с ним, но он отлучился по зову природы — scusi, Эстер, — а Андреа и был таков. Сын разозлился, что я вынужден на пару дней отлучиться по делам в Рим, а его оставляю здесь.
— Ему не с кем поиграть в замке? — спросила Эстер.
— Кроме слуг в замке только Гвидо. Я уезжаю совсем ненадолго, поэтому и оставляю сына здесь. Это лучше, чем таскать его в Рим и обратно.
Коннах кивнул с отсутствующим видом, а Эстер посмотрела туда, где дети живо обсуждали что-то. Вот Андреа наклонился к воде, зачерпнул пригоршню и обрызгал Лори. Она ответила тем же, а затем оба, смеясь, побежали в сторону дома.
— Папочка, можно Андреа останется на ланч? — попросила счастливая Лори. — Я сказала, что Флавия готовит равиоли. Андре их очень любит.
Эстер посмотрела на Коннаха.
— Мы будем только рады, Андреа. И тебе, разумеется, Луиджи.
— К сожалению, я не могу, мне скоро уезжать. — Граф позвал сына и о чем-то сказал ему по-итальянски. Мальчик согласно закивал.
— Не волнуйся, мы присмотрим за ним, Луиджи, — ободряюще улыбнулся Коннах.
— Не сомневаюсь в этом. Я лишь сказал, чтобы Андреа вел себя хорошо и не препирался, когда за ним придет Гвидо. — Граф поцеловал Эстер руку. — Было приятно снова увидеться. Надеюсь, мой сын не слишком вас утомит.
— Нисколько. — Девушка тепло улыбнулась мальчику. — Мы будем рады твоей компании, Андреа.
— Grazie, синьора.
Луиджи обнял и поцеловал сына на прощание, а потом склонился к Лори.
— Спасибо, что пригласили моего сына, мисс Лори. Вы очень добры.
— Нет проблем. Андреа может посмотреть со мной кино после ланча, если захочет.
— Ему очень повезло! — Луиджи еще раз попрощался со всеми и исчез.
— А сейчас, Андреа, помоги накрыть на стол.
— Разве не слуги делают это?
— Флавия готовит, а мы накрываем на стол и расставляем блюда, — пояснила Лори.
— Хорошо, я помогу, — с готовностью отозвался Андреа.
— Пусть идут, — остановил Эстер Коннах. — А мы пока давай пройдемся по саду, и ты объяснишь мне, что это за таинственные создания — женщины.
Эстер рассмеялась.
— Имеешь в виду Лори?
— Ага. Сначала она терпеть не может этого мальчишку, а потом вдруг хочет, чтобы он остался дольше.
— Эти итальянцы так обаятельны, — прощебетала девушка.
— Ради бога, этому обольстителю только одиннадцать лет! — развел руками Коннах.
— Но он очень привлекательный мальчик, и у него отличные манеры.
— Тогда почему Лори разозлилась сначала?
— Он вторгся на ее территорию. Но когда она поняла, что он согласен играть по ее правилам, то смягчилась. Лори жаль его. Андреа казался таким одиноким. Как маленький Адам, изгнанный из Рая.
Они подошли к шезлонгам.
— У его появления есть одно преимущество. Этот его учитель, или как его там, мог бы присматривать за детьми время от времени, — предположил Коннах.
— Но мне нравится быть с Лори!
— Даже если так, не будет никакого вреда, когда этот Гвидо посидит с ними у бассейна час-другой. Вспомни…
— Синьор, синьора! — Рядом возник молодой человек. — Я Гвидо Берни. Граф попросил принести плавки для Андреа.
— Отлично. А свои вы захватили?
— Да, синьор. Граф хотел, чтобы я остался, если вы позволите.
— Конечно, оставайтесь! — сказал Коннах. — А вот и моя дочь с Андреа.
Мальчик представил своего наставника Лори.
— Вы тоже останетесь на ланч?
— Ну разумеется, останется, — улыбнулась Эстер.


***

Андреа не очень-то обрадовался компании своего наставника за ланчем. Но его настроение улучшилось, когда взрослые отпустили детей поиграть. Сами же остались поговорить с Гвидо, который оказался приятным молодым человеком из семьи, живущей в Греве.
— Я изучаю юриспруденцию в университете Падуи. — Гвидо расслабился и с удовольствием ел равиоли Флавии. — Граф нанял меня, чтобы я присматривал за Андреа во время летних каникул.
— Мне кажется, ему не нужен наставник, — заметил Коннах. — Только если репетитор по английскому.
— Правда, — согласился Гвидо. — Он очень умный мальчик. И по правде говоря, меня наняли, чтобы я всегда был рядом с Андреа. Из соображений безопасности, вы ведь понимаете…
— О да, прекрасно понимаем! — с чувством ответила Эстер.
— Еще бы, имея такую чудесную дочь!
— Верно. — Коннах накрыл руку Эстер своей ладонью, чтобы удержать ее от дальнейших объяснений.
После ланча дети начали смотреть фильм, а Гвидо расположился на террасе с учебником. Эстер, внезапно освободившаяся, решила позагорать у бассейна.
Надо наслаждаться отдыхом, пока это возможно. Вскоре Лори прибежала к бассейну в купальнике и сказала, что они с Андреа и Гвидо будут играть в бассейне.
— Хорошо, — улыбнулась Эстер, заметив, что Андреа уже мчится в их сторону, а Гвидо плетется сзади с полотенцами и мячами.
— Вы поплаваете с нами, синьора?
— Нет, спасибо. Я посмотрю на вас отсюда.
Гвидо стал для Эстер просто подарком небес. Он придумывал игры для детей и даже устроил соревнования, привлекая Эстер в качестве судьи, когда неясно было, кто победил.
Наконец девушка объявила, что пора вылезать из воды и выпить чего-нибудь прохладительного.
— Мы пойдем наверх, Лори, а Гвидо с Андреа переоденутся в ванной внизу.
Коннах встретил девушек в дверях комнаты Лори.
— Из того, что я слышал, могу сделать вывод, что ты отлично провела время, родная.
— Было здорово! — просияла малышка. — Гвидо такой прикольный. Ты попьешь с нами чаю, пап?
— Конечно.
Коннах раздавал указания на кухне, когда в дверь постучал Андреа. За ним стоял и его наставник.
— Спасибо, что позволили поплавать в вашем бассейне, синьор.
— Не за что, — отозвался Коннах. — А теперь, джентльмены, помогите Флавии вынести подносы к бассейну.
Флавия с восторгом отнеслась к тому, что сын графа останется на чай. Она даже достала торт, который испекла на десерт к ужину. Но когда мужчины сообщили, что сами вынесут подносы, горничная заупрямилась. Тогда Коннах посоветовал ей принять их помощь.
— Я тоже помогу! — воскликнула Лори, сбегая к ним по лестнице.
— А мне что делать? — поинтересовалась у Коннаха Эстер.
— Просто сидеть под зонтиком и позволять нам смотреть на тебя, — произнес он таким тоном, что Лори как-то странно на него взглянула.


С этого дня отпуск пошел в новом направлении. Следующий день стал повторением предыдущего. Андреа и Гвидо провели большую часть дня на вилле, но еще через день вернулся из Рима Луиджи Мартинелли и с утра зашел поблагодарить Коннаха и Эстер за их гостеприимство и доброту к его сыну.
— Может быть, вы позволите мне в знак благодарности забрать Лори на сегодня в мой замок? — предложил он. — Андреа будет рад ее компании. Не бойтесь, мы с Гвидо позаботимся о ней.
— Спасибо за приглашение, граф. Лори наверху, переодевается. Не сходишь за ней, дорогая?
— Разумеется. — Эстер повернулась к Луиджи. — В замке есть женщины?
— Да. Обещаю, Лори не будет испытывать недостаток материнской заботы. — Мужчина улыбнулся Коннаху. — Вы можете сопроводить нас туда, чтобы убедиться, что оставляете дочь в надежных руках.
Успокоенная, Эстер пошла в комнату Лори, которая с энтузиазмом восприняла идею провести целый день в настоящем замке.
— А ты тоже пойдешь?
— Нет. Пригласили только тебя. Но папа проводит тебя. А когда захочешь вернуться, только скажи, и граф приведет тебя сюда.
— А я останусь там на ланч?
— Да. На всякий случай я положила в твою сумку чистую футболочку и расческу. — Эстер обняла девочку. — Веселись, дорогая.
— Я бы очень хотела, чтобы ты тоже пошла!
— Чепуха, ты прекрасно повеселишься без меня.
— Я все равно буду по тебе скучать.
Эстер почувствовала комок в горле.
— Я тоже. Только представь, как здесь будет тихо без тебя.
Когда мужчины с Лори удалились, Эстер пошла сообщить Флавии, что ланч нужно будет готовить на двоих, и очень удивилась, узнав, что женщине уже об этом известно и что синьор Коннах отпустил ее на остаток дня.
Проведя полчаса в одиночестве, Эстер только обрадовалась появлению Коннаха.
— Как Лори?
— Не могла дождаться, когда отделается от меня. Последний раз, когда я ее видел, она неслась по лестнице в замке вместе с Андреа, а Гвидо едва поспевал за ними.
— Я сказала, чтобы она попросила Луиджи проводить ее домой, как только этого захочет.
— Сдается мне, это будет не скоро, — усмехнулся Коннах, усевшись возле Эстер. — Флавия уже ушла?
Девушка молча кивнула.
— Наконец-то мы наедине, мисс Ворд…
— Хочешь кофе? — взволновалась Эстер, готовясь встать.
— Не нужно. — Мужчина перехватил ее запястье. — Расслабься.
Что не так-то просто при данных обстоятельствах, подумала девушка.
— Пожалуйста, не думай, что ты обязан составить мне компанию, если тебе нужно работать.
— Я не намерен упускать такую чудесную возможность, Эстер. Работа подождет.
У нее пересохли губы.
— Ты беседовал с матерью сегодня?
— Да. Я же уже говорил.
— Точно. Прости.
— Ты что, нервничаешь оттого, что мы одни, Эстер?
— Разумеется, нет. — Девушка почувствовала, как к щекам приливает кровь.
— Тогда я отнесу поднос в дом и возьму с собой твою книгу, которую ты читаешь уже целую вечность. Не убегай.
Эстер словно приросла к месту. Коннах был прав. Она нервничала. Немного. Ее так взволновал тон Коннаха, а мысли начали кружиться в голове с такой скоростью, что девушка не сразу услышала, как у нее зазвонил телефон. Эстер с удивлением посмотрела на определитель номера.


— Эстер, что случилось? — забеспокоился Коннах, вернувшись минут через десять. — Тебе нехорошо?
— Я как раз в порядке. Мне только что звонили…
— Мама? Что-то случилось у родных?
— Нет. В Йоркшире. Звонил Джордж Руферфорд. Его жена вчера упала… она потеряла ребенка и безутешна. Как и он. Это ужасно эгоистично — думать о себе в подобной ситуации, но, похоже, я осталась без работы. По возвращении из Италии мне нужно будет найти другое место.
— Я могу кое-что для тебя сделать. Пойдем в дом, Эстер, и я объясню.
— У тебя есть знакомые, которым нужна няня?
— Нет. — Коннах повел Эстер к вилле. — Но я знаю того, кому нужна ты.
— Но это не может быть Лори! Ей больше не нужна няня.
Они прошли в гостиную, и Коннах взял руки Эстер в свои.
— Да, Лори не нужна няня, но ей отчаянно нужна женщина, которая могла бы заботиться о ней. А после разговора с мамой я понял, что ей самой уже нужна помощь.
— Не уверена, что понимаю, о чем ты…
— Ты сама говорила, что Лори хочет иметь мачеху, а ты прекрасно подходишь на эту роль. Лори любит тебя, Эстер. И, если я не ошибаюсь, ты ее тоже любишь.
— Да. Но чтобы стать ее мачехой…
— Ты должна выйти за меня замуж. Можешь себе это представить?
Повисла пауза.
— Я думала, ты предлагаешь мне работу.
— Я прошу тебя стать моей женой. — Коннах сильнее сжал ее руки.
— Ты, наверное, очень любишь Лори, если ради дочери согласен жениться.
— Да. Но и ты мне небезразлична. Хоть мы встретились много лет назад, судьба снова толкнула нас друг к другу. И мне будет не хватать тебя сейчас, если ты уйдешь. Ты теперь часть нашей жизни, Лори и моей. Ты нужна нам, Эстер.
— Но я не могу забыть того, что ты сказал мне однажды о матери Лори, Коннах!
— Я расскажу тебе все о ее матери, когда Лори пойдет в школу, — пообещал мужчина. — А пока я прошу тебя подумать над моим, предложением.
— Но я не хочу выходить замуж, чтобы потом развестись, если ничего не получится…
— Ты думаешь, я это предлагаю?
— По крайней мере, звучит так. Наверное, я слишком романтична, — грустно улыбнулась Эстер. — Но как бы я ни любила Лори — а ты прав, я ее очень люблю! — я не могу выйти за тебя замуж, только чтобы стать ей мачехой, о которой она мечтает.
— Тебе должно быть уже понятно, что Лори не хочет любую мачеху, она хочет, чтобы ею стала ты! — Крннах взглянул ей в глаза. — И, чтобы развеять все твои сомнения, — наши желания с ней в этом совпадают.



ГЛАВА ДЕСЯТАЯ


— В это так сложно поверить? — поинтересовался Коннах, не дождавшись от Эстер ответа.
— Да, — бесхитростно призналась девушка. — Неужели ты говоришь серьезно?
— Абсолютно. Женившись на тебе, я дам Лори мать и приобрету кое-что и для себя. Мы говорим не о фиктивном браке или браке по расчету. Я ожидаю, что наш союз будет нормальным во всех отношениях.
— Если я соглашусь! — удивила его Эстер. — Полагаю, об этом ты даже не задумывался? Тебе не обязательно жениться на мне, Коннах. Есть другое решение.
— Какое же? — Мужчина выпустил ее руки.
— Когда Лори пойдет в школу, Элис пока могла бы побыть с твоей мамой. И во время каникул тоже. Но когда у Элис родится ребенок, ты можешь нанять меня как сиделку… если твоя мама посчитает это необходимым.
— И ты предпочитаешь это браку со мной?!
Нет, нет и нет! Но Коннах не узнает об этом.
— Брак — сложная штука. Даже когда двое влюблены друг в друга. И едва ли так можно решить все проблемы…
Коннах молчал достаточно, чтобы Эстер занервничала.
— А ты бы предпочел, чтобы я согласилась без пререканий?
— Черт, да! — Он был так похож на Лори в этот момент, что Эстер невольно улыбнулась. — Что смешного?
— Ты прямо как Лори сейчас.
Мужчина распахнул двери, ведущие в сад. Эстер смотрела ему в спину и думала, не совершает ли она самую большую ошибку в своей жизни? Знакомство с таинственным мистером Джонсом заставило ее мечтать о нем годами, а теперь она отказывается стать его женой только потому, что любовь всей ее жизни предлагает ей это не по тем причинам, по каким бы ей хотелось. Как это глупо…
Коннах неожиданно повернулся к ней и обезоружил девушку улыбкой. Эстер уже собиралась согласиться на все, что он хочет, но Коннах опередил ее.
— Вот что мы сделаем, Эстер. Мы проведем остаток отпуска как семья, и если после этого твой ответ не изменится, тогда я соглашусь на твою альтернативу. Мне не нравится твой план, но это лучше, чем позволить тебе исчезнуть из жизни Лори и моей. — Коннах грустно улыбнулся. — Хотя держать тебя как сиделку для мамы влетит мне в копеечку.
— Но я того стою.
— О, да, — согласился Коннах. — Ты того стоишь, Эстер.


И Коннах взялся за осуществление своего плана.
Лори провела несколько дней в замке с Андреа. В тот период Эстер часто бывала в компании Коннаха. Но хотя он постоянно напоминал ей, пусть и не на словах, что их отношения изменились, мужчина ни разу не воспользовался тем, что они на вилле одни. Они гуляли по тосканским землям и просто узнавали друг друга, наслаждаясь приятной атмосферой взаимопонимания. И всегда старались уйти погулять, когда муж Флавии, Нико, приходил в Каза-Джирасоль из замка, чтобы привести в порядок сад.
Однажды Нико пришел и сообщил, что они оба приглашены на ланч в замок. Гвидо дали выходной, так что Коннах остался с детьми, пока Эстер в компании хозяина замка пошла осматривать башни и старинные ходы. Девушку восхитило, как все отреставрировано.
— Моя жена вложила немалые деньги в реставрацию, — пояснил Луиджи. — Она ведь вышла за меня из-за титула.
— Не верится, что это единственная причина ее замужества.
— Тогда, возможно, и нет, но сейчас — определенно! А вы собираетесь замуж за Коннаха? Он ведет себя с вами, как сторожевой пес. Удивлен, как это он позволил вам пойти со мной?
— Я бы не сказала — «позволил».
— Простите, я не очень хорошо изъясняюсь на английском.
— А по-моему, вы замечательно говорите.
Граф кивнул.
— Мille grazie, Эстер. А теперь давайте вернемся к Коннаху, пока он не явился, чтобы убить меня.


С одной стороны, это был великолепный отпуск. Они много ездили, осматривали достопримечательности Сиенны и, разумеется, Флоренции. Они осмотрели скульптуру Давида работы Микеланджело, установленную в галерее Академии художеств, а потом прошлись по магазинам. Лори больше всего понравился этот день, потому что Андреа поехал с ними. Девочке будет о чем написать в открытках, которые она посылала с завидным постоянством.
Однако, с другой стороны, это была лишь игра, которую Коннах собирался выиграть.
За день до отъезда Андреа пригласил Лори на прощальный ланч в замок. Коннах проводил туда дочь и остался на кофе с Луиджи, пока Эстер заканчивала паковать чемоданы. В доме было тише обычного, потому что Флавии снова дали выходной, а Лори и Коннах ушли.
Собрав все необходимое, Эстер накрыла стол на террасе и устроилась с книгой в саду. Однако читать не хотелось, и девушка просто сидела и смотрела вдаль, тяжело вздыхая.
Возможно, когда они вернутся домой, в Англии будет идти дождь. Жизнь снова пойдет своим чередом, а Коннах превратится в простого нанимателя, причем на короткое время, пока Лори не пойдет в школу.
— О чем задумалась?
— Я тебя и не заметила, — подскочила Эстер.
— Прошел через задний вход. — Коннах утер пот со лба. — Заходил на почту, чтобы отправить письма Лори. Это время дня — самое тяжелое. Умираю от жажды. Принести тебе что-нибудь?
— Нет, спасибо, я уже собиралась в дом, чтобы готовить ланч.
— Тогда я посижу за кухонным столом и посмотрю на тебя.
Они прошли в дом. Эстер разогрела пасту и соус, которые приготовила Флавия.
— Если тебе нужно в душ, то иди. Ланч будет готов через пять минут.
— Есть, няня, — отсалютовал Коннах и отправился в ближайшую ванную.
Эстер смотрела ему вслед, закусив губу. Аппетит вдруг пропал. Она вынесла тарелки, накрыла стол. Через несколько минут Коннах присоединился к ней.
— Пахнет вкусно.
— Я буду скучать по стряпне Флавии, когда мы вернемся домой.
— Ты готовишь не хуже, Эстер.
— Спасибо. Как там Лори?
— Собиралась искать клад в замке с Андреа, когда я уходил. Теперь ее жизнь будет не такой красочной. Однако, как только мы вернемся, я отвезу Лори к матери, чтобы она могла рассказать бабушке и Оуэну о своих каникулах.
— Она купила ему ремень во Флоренции. Думаешь, Оуэну понравится?
— Оуэн хороший парень. Даже если ему и не понравится, он будет благодарен. Правда, если Оуэн сообщит Лори, что у него появится братик или сестренка, боюсь, это будет большей новостью, чем поездка в Италию.
Эстер почти не притронулась к еде, и Коннах заметил это.
— Ты не голодна, Эстер? — спросил он с такой нежностью, что девушка едва поборола желание расплакаться.
— Нет. Просто сегодня очень жарко.
— Тогда выпей вина.
Обычно Эстер не пила вино во время ланча, потому что ее начинало клонить в сон. Но в этот раз можно выпить и пойти в свою комнату, чтобы проспать до того, как Коннах приведет дочь домой.
— У тебя странный взгляд, Эстер.
— В доме так тихо без Лори.
— Спокойно, я бы сказал. Ты почти ничего не съела.
— Да. Пойду поставлю посуду в машину и немного вздремну у себя.
— А кофе?
— Я не буду, но тебе сварю.
— Не нужно.
Девушка вежливо поблагодарила Коннаха и пошла к себе. Она улеглась на кровать в прохладной просторной комнате и стала думать о том, чем сейчас занимается Лори. Девушка задремала, а когда открыла глаза, заметила, что Коннах смотрит на нее с порога, опершись о дверной косяк. Вокруг его бедер было обернуто полотенце. Эстер облизала внезапно пересохшие губы, слыша стук собственного сердца в груди.
— Все слишком затянулось, Эстер. — Мужчина подошел и, склонившись над ней, горячо поцеловал в губы. Отстранился. Заглянул ей в глаза. — Ты знала, что я хочу тебя. И на этот раз я покажу тебе, как. — Коннах так сильно прижал ее к себе, что Эстер тут же почувствовала его возбуждение.
— Хочешь преподать мне урок? — выдохнула она.
— Урок любви. — Он снова впился губами в ее рот и откинул одеяло.
Он хотел ее. А она хотела Коннаха. Притворяться бесполезно. Эстер обвила руками его шею и ответила на его поцелуй, вложив в него всю страсть и желание быть с ним, отдаться ему, стать единой с ним.
Его ласки становились все смелее. Их руки изучали тела друг друга. Их губы и языки сплетались в поцелуях, даря радость и блаженство. Коннах удовлетворенно простонал, когда его рук проникла меж ее бедер, осознав, что Эстер готова принять его. Но мужчина не спешил. Он опустился, и его губы и язык ласкали ее разгоряченную желанием плоть, пока наконец он не мог больше сдерживаться и вошел в нее резко, как молния, прорезающая небо.
Наивысшее наслаждение стало их наградой.


— Ты злишься? — шепнул Коннах, заглянув в ее глаза.
— Нет, — отозвалась Эстер.
— Хорошо. Значит, я выиграл.
— Выиграл что?
— Свою игру. Ты ведь могла сказать «нет» в любой момент.
— Знаю. Но не нужно было вообще затевать… эту игру. Если бы ты не настаивал на своем плане, я бы уже давно сказала «да».
Мужчина рассмеялся и заключил Эстер в объятия.
— Значит, ты выйдешь за меня?
— Мог бы сказать это… как-то по-другому.
Коннах заглянул в глаза девушки.
— Вы окажете мне честь стать моей женой, мисс Ворд? Настоятельно рекомендую согласиться, иначе я буду держать вас в этой постели, пока вы не скажете «да».
— Тебе уже пора забирать Лори, так что, кажется, у меня нет выбора. Я согласна, мистер Кэри Джонс.
— Отлично. Сразу и поженимся.
— К чему спешка?
— Я хочу, чтобы все решилось как можно скорее.
— Но почему, Коннах?
— Я не очень силен в речах, Эстер, но я боюсь отказа. И я очень благодарен тебе за то, что ты приняла меня и Лори в свою жизнь. Я уважаю тебя, мне нравится твое общество. Кроме того, мы подходим друг другу физиологически. Значит, у нас есть хорошая основа для брака.
Но главная составляющая отсутствовала. Однако Эстер с самого начала знала, что любовь Коннаха была отдана матери Лори. Но она, бедняжка, мертва, а Эстер жива и надеется, что чувства Коннаха к ней изменятся.
— Если бы не нужно было забирать Лори, мы могли бы все повторить. — Коннах заговорщически улыбнулся, встал с постели и взял мобильник. — Луиджи? Ты не мог бы присмотреть за Лори еще немного? Мне нужно еще кое-что сделать здесь. Через час? Grazie.
Коннах вернулся в постель, где его уже ждала Эстер. На этот раз они занялись любовью медленно и неспешно, растягивая удовольствие. Коннаху совсем не хотелось покидать Эстер, но он заставил себя подняться.
— Мне нужно в душ. — Мужчина поцеловал свою прекрасную партнершу. — Я вернусь. Очень скоро. Чао.
Эстер еще немного полежала в постели после его ухода, щипая себя, чтобы убедиться, что ей это не снится. Потом сама пошла в ванную. Какими бы ни были мотивы Коннаха, он доказал, что Эстер для него желанна. И он сказал, что уважает ее и ценит ее общество.
Девушка взглянула на себя в зеркало. Теперь, мысленно сказала она своему отражению, тебе осталось сделать так, чтобы он безумно влюбился в тебя.


Лори вернулась домой и рассказала об охоте за сокровищами.
— Андреа расстроился, что я уезжаю, — заметила девочка за ужином. — Он попросил меня приезжать еще. Мы ведь можем приехать, папочка?
— Если Андерсоны разрешат. Это их дом, дорогая.
— Андреа сказал, что мы можем погостить в замке в следующий раз.
Лори болтала не умолкая, пока Коннах не взял ее за руку.
— Дорогая, у нас для тебя особенная новость.
— Плохая? — забеспокоилась малышка.
— Нет, дорогая. Очень хорошая. Пока тебя не было, я попросил Эстер стать моей женой, и она согласилась.
Лори удивленно смотрела на отца.
— Ты серьезно? Правда-правда?
— Разве я стал бы шутить такими вещами?
Девочка со слезами на глазах смотрела на Эстер.
— И ты будешь жить с нами долго-долго?
— Да, дорогая. Ты рада?
Лори просияла и обняла Эстер.
— Значит, у меня будет сестренка?
— Возможно.
— Эстер должна поехать с нами к бабушке! — объявила Лори Коннаху. — Я познакомлю ее с Элис и Оуэном.
— Как тебе такое предложение, Эстер?
— Мне кажется, сначала Лори должна сама съездить в Брин-Дервин, пока я сообщу новость своей маме и Роберту. А в следующий раз я поеду с вами.
— Не волнуйся, Эстер, бабуля будет рада, — заверила Лори. — Она всегда твердила, что папе нужно жениться.
— И быть хорошим сыном, — улыбнулся Коннах. — Я стараюсь радовать ее. И ты, я полагаю, тоже довольна.
— Я и не думала, что мне так повезет! — воскликнула Лори.
— И я тоже, — ответил Коннах, встретившись взглядом с Эстер.



ГЛАВА ОДИННАДЦАТАЯ


Во время полета домой Лори не переставая говорила о свадьбе.
— А я могу быть подружкой невесты?
— Разумеется, но я хочу простую свадьбу, — ответила Эстер. Наверняка у Коннаха была пышная свадьба, и он не желает повторять всю церемонию во второй раз. — Мама с Робертом поженились, пригласив только близких друзей и родственников. Я бы хотела того же.
— Но ты все равно сможешь быть подружкой невесты, дорогая, — заметил Коннах. — И у тебя будет пышное платье.
— Здорово! — Лори снова обрадовалась. — Можно сказать Сэму?
Тот ждал их в Хитроу, так что девочка понеслась к нему, как только вошла в здание аэровокзала.
— Ты расскажешь маме о женитьбе до поездки к ней? — спросила Эстер.
— Нет. Сначала нужно убедиться, что она достаточно хорошо себя чувствует. Лори придется попридержать свой восторг. — Коннах улыбнулся дочери, когда та подошла к ним вместе с Сэмом.
— Как дела на площади Элбони?
— Нет проблем, босс. — Мужчина широко улыбнулся. — Лори мне рассказала последние новости. Искренние поздравления вам обоим.
— Благодарю. — Коннах пожал Сэму руку. — Мне пришлось непросто, но Эстер все-таки согласилась.
— Надеюсь, вы оба будете счастливы. Это лучшие новости за последнее время.
— Сэм, Эстер будет моей мачехой, — Лори сияла. — И может, однажды…
— Пора ехать! — перебила ее Эстер, стараясь избежать неловкой ситуации.
Оказавшись в машине, Лори почти сразу заснула на плече Эстер. Коннах попросил Сэма завтра с утра отвезти Эстер к ее родителям. Девушка, не желая будить Лори, отложила протесты до вечера, когда малышка уже мирно спала в своей постели.
— Я могу дойти до дома пешком. Это не займет много времени.
— Прости, Эстер, но мне будет спокойнее, если Сэм отвезет тебя. — Коннах усадил невесту рядом. — Давай лучше обсудим, где ты хочешь провести медовый месяц. Париж? Бали? Черная дыра?
Эстер засмеялась.
— А мы не можем вернуться в Каза Джирасоль?
— Я спрошу Джея. Ты этого хочешь?
— Мне там понравилось.
— Тогда я узнаю. Но Флавия должна будет приходить по утрам намного позже. Мне неважно, куда мы поедем. Главное для меня — быть вдвоем.
— А для меня — чтобы это было не то же место, куда ты ездил в свой первый медовый месяц.
Коннах заметно напрягся.
— Я расскажу тебе обо всем, как только вернусь из Брин-Дервин, — пообещал он. — А пока не хочу, чтобы прошлое портило счастливые дни настоящего. Кстати, о настоящем. Я должен купить тебе кольцо. — Мужчина посадил Эстер себе на колени. — Мы поедем в магазин, когда я вернусь. Напоминаю, это будет нормальный союз двух людей. И мы соблюдем все традиции. И помолвку, пусть и короткую. — Коннах поцеловал Эстер, чтобы закрепить серьезность своих слов.
— Просто мне невыносимо думать, что ты считаешь, будто я хочу от тебя дорогих подарков.
— Значит, ты выходишь за меня не из-за денег, — обезоруживающе улыбнулся Коннах. — Почему тогда?..
— По разным причинам.
— Одна из которых — моя дочь?
— Да.
— А другие?
— Такие же, как у тебя. В какой-то степени…
— То есть уважение, забота и… безумный секс?
Эстер рассмеялась. Коннах поцеловал ее.
— Кстати, я хотела бы, чтобы до свадьбы мы спали в разных комнатах. Лори может показаться странным, что я неожиданно переехала в твою спальню.
— Один бог знает, как я хочу, чтобы Лори была счастлива. Но я сделаю все, что смогу, чтобы и ты тоже была счастлива, Эстер.
— Надеюсь, у меня получится сделать то же самое для тебя, Коннах. Я постараюсь.
— Тебе и стараться не нужно. — Он заглянул Эстер в глаза. — Но если ты не будешь спать со мной, то хотя бы подари мне пару страстных поцелуев.
— Я не целуюсь с работодателями.
— Даже с ангелоподобным актером?
— Кейр не был моим боссом.


На следующее утро Эстер попрощалась с довольной Лори, а потом подставила губы Коннаху, который растянул их прощальный поцелуй — к большому удовольствию дочери.
— Передавай от меня привет маме и Роберту. Мы скоро пригласим их на обед. И пусть Сэм отвезет тебя. Пожалуйста, — попросил Коннах.
— Хорошо, Коннах.
— Я позвоню тебе сегодня, — объявила Лори. — И папа тоже.
Конах завел машину и поехал прочь от дома.
Глядя вслед удаляющемуся автомобилю, Эстер почувствовала себя безумно одиноко. Девушка стряхнула с себя мрачные мысли и пошла в дом.
— Если ты не против, я хотела бы выехать через десять минут, — сказала она Сэму. — Хотя сама бы предпочла прогуляться.
— Знаю, но хозяин просил отвезти тебя, я так и сделаю.
— Ты тоже, Сэм? Есть что-то, о чем я не знаю?
— Коннах не доверяет мне свои секреты, Эстер.
Девушка вздохнула.
— Я скоро спущусь.
Сэм довез Эстер до коттеджа, но тактично отказался от чашечки кофе, которую предложила Мойра, и пообещал вернуться за Эстер на следующее утро. Родители увлекли девушку в сад, чтобы расспросить о поездке.
— Лори такая милая. Посылала нам открытки, — заметила Мойра. — Она чудесно провела время в Италии.
— И ты, видимо, тоже, — вставил Роберт, глядя на сияющее лицо падчерицы.
— Да.
Эстер рассказала им об Италии и вручила подарки: кожаную сумочку для мамы и кошелек для Роберта, а потом сказала:
— Располагайтесь поудобнее, у меня для вас новости. Хорошие и плохие.
— Тогда начни с плохих, — попросила Мойра.
— Мистер Руферфорд звонил мне в Италию. Его жена потеряла ребенка.
— Бедняжка! Как она?
— В отчаянии. Мне их очень жаль…
— Значит, ты лишилась работы, — заключил Роберт.
— Да. Но это уже хорошая новость. Потому что Коннах попросил меня стать его женой — и я согласилась.
— Невероятно! — всплеснула руками мать.
— Почему же? Я понял, откуда ветер дует, еще в тот день, когда этот парень заехал сюда за Эстер.
— А я нет. Материнское шестое чувство подвело меня. — Мойра встала и подошла обнять дочь. — Ты счастлива, милая?
— Очень, мама, — призналась Эстер. — И Лори в восторге.
— А Коннах? — поинтересовался Роберт.
— Кажется, тоже.
— Значит, ты не просто станешь мамой для Лори?
— Да. Коннах женится на мне по обычным причинам.
— Значит, он влюблен в тебя?
— Пока нет. — Эстер вкратце описала рецепт счастья Коннаха.
— Это все очень хорошо, — заключила Мойра. — Но для брака нужно нечто большее.
— Она ведь сказала, что Коннах испытывает к ней физическое влечение, — заметил Роберт. — А ты?
— Мам, ты ведь помнишь, что я влюбилась в него десять лет назад, но тогда он принадлежал другой женщине…
— А ты была слишком молода!
— Достаточно взрослая, чтобы мечтать о нем много лет. Я не могла выбросить мистера Джонса из головы. А когда мы встретились в его офисе, я поняла почему. Именно поэтому я и выхожу за него замуж.
— Слава богу, — с облегчением произнесла Мойра. — Коннах говорил тебе о матери Лори?
— Нет. Он обещал все рассказать, когда вернется из Брин-Дервин.
— Считаешь, он все еще любит ее?
— Я уверена в этом. — Эстер заглянула матери в глаза. — Но я смогу с этим жить.


Лори позвонила после ланча сказать, что они доехали нормально и бабушка чувствует себя лучше.
— Папа взял меня с собой на ферму, так что я не могу долго говорить. Мне бы так хотелось, чтобы ты поехала с нами, Эстер!
— В следующий раз.
— Передавай от меня привет твоей маме и Роберту. Папа обещает позвонить тебе сегодня в десять.
Скоро после праздничного обеда, на котором настояла Мойра, Эстер удалилась в свою комнату, надеясь, что Коннах будет пунктуален.
— Ты где? — поинтересовался он, позвонив чуть раньше десяти.
— У себя. А ты?
— В саду. В следующий раз я непременно возьму тебя с собой, Эстер. Мама очень хочет с тобой познакомиться. Она очень рада, кстати.
— Как она?
— Лучше, но еще слаба. По крайней мере новости о моей свадьбе очень ее обрадовали. Полагаю, теперь, когда не нужно беспокоиться о Лори, ее состояние улучшится.
— Надеюсь, я ей понравлюсь… — А ты полюбишь меня всем сердцем, подумала Эстер, закусив губу.
— Понравишься! — заверил ее Коннах. — Лори скучала по тебе. И я тоже.
Не зная, что на это ответить, Эстер перевела разговор на другую тему.
— Оуэну понравился ремень?
— Он был в восторге. Думаю, больше потому, что подарок сделала именно Лори.
— А как Элис?
— Цветет. Округлилась и очень счастлива. И Лори уже не завидует Оуэну. Она так счастлива, что ты станешь ее мачехой. И я тоже. Ты скучала по мне, Эстер?
— Да, — неожиданно призналась девушка. — Мне бы хотелось, чтобы ты разделил со мной праздничный обед, который приготовила мама. Роберт даже откупорил бутылку винтажного шампанского по такому случаю…
— Жаль, что я пропустил все. Родители счастливы?
— Оттого, что счастлива я.
— Я официально попрошу у них твоей руки, когда вернусь.
— А благословение твоей мамы ты получил?
— Да. Но она считает, что я должен рассказать тебе все о матери Лори до свадьбы.
— Почему?
— Завтра, после того, как Лори ляжет спать, я все тебе объясню. Обещаю. А теперь скажи мне еще раз, что скучаешь по мне.
— Я скучаю по тебе. Очень. И хочу, чтобы ты был рядом.
— Завтра я напомню тебе об этом, Эстер! — произнес Коннах таким голосом, от которого сердце пропустило удар.


Сэм приехал за Эстер в одиннадцать утра. На этот раз он не отказался от кофе и немного поболтал с Маршалами, прежде чем увезти Эстер обратно на площадь Элбони.
— Ваши родители рады за вас, — заключил Сэм, когда они остались вдвоем в машине. — Они отдают вас в хорошие руки. Коннах отличный парень. И ему очень повезло, что он наконец-то нашел себе такую жену.
— Спасибо, Сэм, — поблагодарила девушка. — Нам нужно заехать в магазин?
— Не сегодня. Я уже заказал продукты.
У ворот их ждал незнакомый мужчина.
— Мне нужно поговорить с вами! — бросился он к Эстер.
— Еще чего! — Сэм преградил ему путь.
— Я не с вами говорю!
— Представьтесь или я вызову полицию.
— Мое имя Питер Лэнг. Я преподаю в университете. Приехал сюда навестить сестру.
— Но зачем вам я? — недоумевала Эстер.
— Думал, вы сможете мне помочь узнать кое-что.
— Что же?
— Речь идет о девочке в парке.
— Звоните в полицию, Эстер!
— Ради бога! — взмолился мужчина. — Я подошел к ней только потому, что она напомнила мне одну знакомую, но малышка сказала, что это не ее мать. — Мужчина достал документы и показал их Сэму. — Простите, если напугал малышку.
— Не напугали, — отрезала Эстер. — Ее предупреждали о таких, как вы.
Мужчина побледнел.
— Я не педофил. Мне бы хотелось связаться с ее матерью до отъезда, вот и все.
— Тогда обратитесь к моему жениху.
— Когда я могу прийти?
— Он скоро должен приехать. Мы можем пройти в дом и подождать.
Долго ждать не пришлось, Коннах и Лори вернулись раньше. Сэм закрыл Питера Лэнга у себя как раз в тот момент, когда девочка прыгнула на шею Эстер.
— Вы рано, — обнимая Лори, заключила Эстер.
— Кому-то не терпелось вернуться, — улыбнулся Коннах. — Я хотел остановиться где-нибудь на ланч, но юная леди настояла на том, чтобы поскорее приехать домой.
— Вот и хорошо. — Эстер и Сэм обменялись многозначительными взглядами. — Мы с Лори пойдем в ее комнату и распакуем вещи.
— А мы не могли бы поговорить, босс? — спросил Сэм.
Коннах взглянул на невесту, но та лишь приложила палец к губам и, расспрашивая Лори о ее визите к бабушке, увела девочку.
Эстер уже выслушала все детали о поездке, когда Коннах наконец позвонил ей.
— Спустись ко мне в кабинет, Эстер. Сэм побудет с Лори.
— Папа хочет, чтобы я пришла к нему, — сообщила Эстер малышке. — Сэм посидит с тобой. Можешь пока показать ему фотографии.
— Почему мне нельзя пойти с тобой?
— У папы гость, с которым он хочет меня познакомить. Я скоро.
В дверях девушка наткнулась на Сэма.
— Мистер Лэнг еще здесь?
— Нет. Коннах ждет вас.


— Что случилось? — обеспокоенно спросила Эстер, глядя на напряженного Коннаха. — Ты поговорил с этим мистером Лэнгом?
— Да. Садись.
— Не хочешь сесть рядом?
— Лучше постою, — отозвался Коннах. — Мама была права. Я должен был рассказать тебе все.
— Это касается мистера Лэнга?
— Да. — Он собрался с силами. — Мне нелегко говорить об этом, но Питер Лэнг… отец Лори.
— Не понимаю… — Эстер во все глаза смотрела на жениха. — Если он был любовником твоей жены…
— Лаура была моей сестрой-близняшкой, а не женой. Бог знает, чего мне стоило не вышвырнуть этого человека отсюда…
— Значит, Лори твоя племянница?
— Только биологически. Во всех других отношениях она моя дочь. После смерти сестры я удочерил Лори.
— Так вот почему ты так заботился о ее безопасности! Ты боялся, что он заберет ее у тебя.
— Пусть только попробует! Хотя он не знает, что он отец Лори. Этот человек даже не знал, что Лаура беременна.
— Что ты ему сказал?
— Что сестра умерла.
— И все?
— И все. — Глаза Коннаха холодно блестели. — Питер познакомился с Лаурой, когда только приехал преподавать в Браун. Они почти сразу стали любовниками, и произошло неожиданное. Но прежде, чем сестра успела сообщить своему любовнику радостную новость, она узнала, что у Питера Лэнга есть жена, о которой он «забыл» ей рассказать. Лаура ушла в отпуск и первым же рейсом вылетела в Лондон. Я встретил ее в аэропорту в ту самую ночь, когда постучался в дверь вашей гостиницы.
— Твоя сестра была в соседней комнате, и я так и не увидела ее.
— Она была очень слаба, и я сразу уложил ее в постель. А твоя мать была так добра, что позволила нам остаться, пока Лауре не стало лучше.
— Питер Лэнг пытался найти ее?
— Да. Он названивал ей и даже приехал в наш дом, но сестра не вышла к нему. Ее положение уже невозможно было скрывать в то время. В конце концов Лэнг сдался и уехал в Штаты. Он писал ей письма. Говорил, что подал на развод и они смогут пожениться. Но Лаура не открывала письма, не подходила к телефону. Она не могла простить любимому такого предательства. Беременность проходила очень тяжело. Лори родилась недоношенной, но выжила. А ее мама — нет…
— О, Коннах… Мне так жаль… А когда твоя мама переехала в Брин-Дервин?
— Сразу после рождения малышки. Я купил дом, чтобы отвезти туда их троих. Это дало бы Лауре шанс начать все сначала. Но, видно, не судьба… Мама взяла Лори на воспитание, я удочерил ее, наняли няню из местной деревни. Остальное ты знаешь. Поэтому я так разволновался, узнав о мужчине, который крутится вокруг тебя и Лори.
— Питер Лэнг в городе, но даже не знает, что у него растет здесь чудесная дочка…
— Намекаешь, что он должен узнать обо всем?
— Это твое решение, Коннах. А Лори ты собираешься рассказать правду?
— Возможно тогда, когда ей потребуется ее свидетельство о рождении, где написано, что ее мать Лаура Кэри Джонс, а отец неизвестен. К тому времени она станет достаточно взрослой, чтобы пережить это. — Коннах взглянул на невесту. — Ты расстроилась?
— Да. — Эстер встала. — Но не волнуйся, я сделаю все возможное, чтобы Лори ничего не заподозрила.
— Ты передумала выходить за меня замуж? — Коннах неожиданно схватил невесту за руку.
Эстер молча покачала головой.
— Это… из-за Лори?
— Частично. Если бы не она, я попросила бы перенести свадьбу. Но…
— Но ты сдержишь слово?
— Я всегда держу слово, — парировала девушка. — Я хотела сказать, что, если бы не Лори, эта тема вообще не поднялась бы. Ты женишься на мне, чтобы у девочки была мать.
— А у меня жена, — напомнил Коннах. — Не забывай об этом.
— Не забуду.
— Хорошо. — Коннах отпустил ее руку. — Но прежде, чем мы закроем эту тему, обещай, что не попытаешься связаться с Лэнгом, чтобы рассказать ему правду.
— Ты сомневаешься во мне? — Эстер сверкнула глазами в его сторону. — Ну хорошо, клянусь, я никогда не буду искать Питера Лэнга ни по каким причинам. И помоги мне Господь.
— Эстер. — Коннах пошел к ней, но девушка повернулась к нему спиной и вышла из комнаты.


Следующие дни стали настоящим испытанием для Эстер. Назавтра они пошли на ланч в дом родителей девушки, по настоянию Мойры, а не в дорогой ресторан, как предлагал Коннах. Слава богу, напряжение между молодыми людьми прошло незамеченным, когда счастливая Лори рассказывала будущим бабушке и дедушке о своем путешествии в Италию, включая знакомство с Андреа.
— Но я была просто очень счастлива в тот день, когда папочка сказал, что попросил Эстер выйти за него замуж. Я даже расплакалась, как ребенок. Жду не дождусь, когда смогу сообщить эту новость Хлое.
— Надеюсь, вы не возражаете против столь скорой свадьбы, Мойра? — поинтересовался Коннах. — Мы выбрали день накануне возвращения Лори в школу. Эстер хочет скромную свадьбу, причем у вас. Позвольте мне хотя бы оплатить стол.
— Ты не говорила, что свадьба так скоро, Эстер.
— Я не вдавалась в подробности, мам. — Девушка улыбнулась Роберту. — Ты ведь не возражаешь, что по твоему саду будут ходить гости?
— Нисколько, милая. Но разве здесь хватит места для всех?
— С моей стороны гостей совсем немного, — вставил Коннах.
— С нашей тоже.
— Ясно, что ты хочешь быть с мамой в этот день, Эстер. Когда я буду выходить замуж, я хочу, чтобы ты тоже была рядом, — заявила Лори.
— Эй, давай сначала разберемся с этой свадьбой, — улыбнулся малышке Коннах.


Следующим в списке значился официальный визит в Брин-Дервин.
Марион Кэри Джонс встретила их возле дома, построенного еще во времена королевы Виктории. Знакомые черты лица, седые волосы, когда-то такие же темные, как и у сына. Их сходство было очень заметным. Женщина улыбнулась и встретила бегущую к ней Лори с распростертыми объятиями.
— Бабушка! Мы привезли папину невесту. Это Эстер.
— Здравствуйте, миссис Кэри Джонс. — Эстер протянула руку.
Пожилая женщина взяла ее, но только чтобы притянуть девушку к себе и расцеловать в щеки.
— Называй меня Марион, дорогая. Пойдем в дом. Коннах, отнеси вещи Эстер в ее комнату, а ты, Лори, сбегай и попроси, чтобы миссис Пауэлл принесла чаю.
Оставшись наедине с Эстер, женщина взглянула на нее.
— Нет смысла ходить вокруг да около, я надеюсь, Коннах обо всем тебе рассказал?
Эстер кивнула.
— Ему пришлось. Я думала, вы предпочтете узнать все от него.
— Ты передумала выходить за него замуж?
— Нет. Просто я бы хотела, чтобы Коннах доверился мне раньше, — печально вздохнула девушка, но тут же улыбнулась, заметив Лори.
— Это уэльсские печенья, Эстер. Миссис Пауэлл испекла их специально!
— Как чудесно! Выглядят аппетитно.
— Коннах! — кивнула Марион. — Молодец, что помог миссис Пауэлл с подносом.
— Не думаю, что она довольна. Ей так хотелось взглянуть на Эстер…
— Я познакомлю их позже.
Коннах ни словом не обмолвился о Питере Лэнге, пока не закончился обед, приготовленный миссис Пауэлл, и Лори не уложили спать. Вопреки ожиданиям Эстер, миссис Пауэлл оказалась милой женщиной, преданной своей хозяйке.
— Единственный ее недостаток — излишняя педантичность. Она не любит, когда кто-то толчется на ее кухне, включая Лори.
— Но это твоя кухня, мама!
— Я уже давно ничего не готовила. — Женщина улыбнулась Эстер. — Лори в полном восторге, что ты станешь ее мачехой, моя дорогая, но я чувствую, что тебя что-то беспокоит.
— Эстер сомневается в правильности моих решений, — пояснил Коннах. — Прости, мама, но ты должна знать. Питер Лэнг был у нас до того, как я успел рассказать обо всем Эстер.
— Бог мой! Но как он вас нашел?
Коннах рассказал обо всем матери, включая случай в парке.
— И как же отреагировал Питер Лэнг на то, что у него есть дочь?
Эстер замерла.
— Я не сказал ему о Лори, мама.
— Когда ты снова встретишься с ним? — строго поинтересовалась Марион.
— Я этого не планирую.
— То есть ты собираешься оставить его в неведении?
— Да. Так хотела и Лаура.
— Лаура или все-таки ты, Коннах?
— Оба. Это мое решение, мама, и оно не обсуждается. А сейчас, извините меня, дамы, я собираюсь проверить, как там Лори. — Мужчина коротко кивнул и вышел из комнаты.
— Вы в порядке, Марион? — поинтересовалась Эстер.
— Да, не волнуйся. Мое сердце в порядке, хоть на душе тяжело. — Женщина вздохнула. — А что ты об этом думаешь, Эстер?
— Я не могу судить, но, с моей точки зрения, Коннах не прав.
— Но ведь это не заставит тебя передумать насчет свадьбы?
— Нет. Коннах рассказывал, как мы познакомились?
— Это случилось давно. Твоя мама пустила моих детей под крышу своего дома. Сын был очень благодарен твоей матери, но о тебе не упоминал.
— Тогда я была для него всего лишь девчонкой. Но я влюбилась в него с первого взгляда. Думала, что женщина — его любовница и они сбежали вместе. Мне это показалось жутко романтичным. А когда мы встретились снова, я поняла, почему мои отношения с другими мужчинами ни к чему не приводили. Хотя, — добавила Эстер поспешно, — я никогда не думала, что выйду за Коннаха замуж. Но я люблю его. И поэтому согласилась.
— Моему сыну повезло. Однако ты не одобряешь того, что он не желает рассказать о Лори ее настоящему отцу?
— Не одобряю…
— Надеюсь, ты не откажешься из-за этого от свадьбы.
— Именно, — раздался голос Коннаха. — Эстер не сбежит, мама. Она думает о Лори больше, чем обо мне.
— Это правда, Эстер?
— Нет. Мы с Коннахом решили пожениться, но у каждого свои причины. Для него это, в первую очередь, уважение и забота.
— А третий элемент я оставлю без комментариев, чтобы ты не краснела.
— Разговоры о сексе давно не заставляют меня краснеть, — парировала пожилая женщина. — Иначе все кажется как-то слишком по-деловому, слишком расчетливо.
— Моя будущая жена красавица и умница и обожает мою дочь. Она даже умеет готовить. О чем еще может мечтать мужчина?
— А ты достойный муж для Эстер?
— Я не так уж плох, — улыбнулся Коннах. — У меня пока волосы и зубы на месте, и я могу обеспечить свою жену. Эстер говорит, что я ей нравлюсь. И что она уважает меня. Правда, Эстер?
— Да. — Девушка заглянула жениху в глаза. — Но если у тебя есть еще секреты, я хочу знать их до того, как мы поженимся.
— Больше нет, честное слово. Значит, свадьба все-таки состоится?
— Да. А что? Теперь ты сомневаешься?
— Коннах просто боится, что ты передумала из-за мистера Лэнга. — Марион встала. — Я пойду спать, а вы оставайтесь. Спокойной ночи.
Коннах дождался, пока его мать ушла к себе.
— Скажи, мама попросила тебя уговорить меня пересмотреть свое мнение насчет Лэнга?
— Ничего подобного.
— Но она этого хочет. Я слишком хорошо знаю свою мать. Мне нужно выпить. Будешь?
Они расположились с напитками на диване.
— Слушай, — начал мужчина, — ты еще можешь отказаться. Лори оправится со временем.
— Это твое желание?
— Разумеется, нет. Я покажу тебе свое желание. — С этими словами Коннах привлек Эстер к себе и жадно впился в ее губы. — Нет, это мучение… Но ты ведь тоже хочешь меня?
— Да. Но не на диване твоей матери.
— Моя комната наверху, вдали от остальных. Спи сегодня со мной.
— Однажды так и будет. Но не сегодня.
— Теперь ты понимаешь, почему наша свадьба так скоро?
Эстер все прекрасно понимала. Хотя где-то в глубине души промелькнула мысль о том, что Коннах решил создать крепкий семейный союз на случай, если Питер Лэнг заявит о своих правах на Лори. Однако девушка тут же прогнала ее, не желая, чтобы незнакомый мужчина испортил воплощение ее мечты, когда Коннах попросил стать его женой.



ГЛАВА ДВЕНАДЦАТАЯ


После возвращения на площадь Элбони дни полетели в захватывающих походах по магазинам в поисках всего нужного для свадьбы и в менее увлекательных поисках школьных туфель. Чтобы освободить время для медового месяца, Коннах съездил в Лондон и возложил все дела на Джона Остина. Вернувшись, он попросил Мойру присмотреть за Лори, пока они с Эстер выберут обручальные кольца.
Сэм доставил девочку в коттедж к родителям Эстер, а жених и невеста купили кольца и пошли в лучший в городе ресторан.
— Шампанское в это время дня?
— Чтобы отпраздновать помолвку. Я не собираюсь больше покупать обручальные кольца, — заявил Коннах, наполняя бокал невесты.
Еда была отменной, но Эстер пребывала в таком восторге, что почти не могла есть. Она не сводила глаз с пальца, на котором красовалось кольцо с сапфирами и бриллиантами.
— Не голодна?
— Не очень. Может, зайдем в этот чудесный ресторан, когда я не буду так нервничать? — Эстер улыбнулась. — В это все трудно поверить. Не так давно моя жизнь была чередой забот о чужих детях…
— А теперь ты выходишь за меня замуж и заведешь своих.
— Мы еще не обсуждали эту сторону брака.
— Да, — согласился он. — Но ты ведь сама прекрасно понимаешь, что Лори не даст нам покоя, пока мы не подарим ей брата или сестренку.
— Я очень хорошо это понимаю.
— А твоя главная цель — сделать Лори счастливой!
— Я и тебя хочу сделать счастливым.
— В таком случае, едем домой.
— Но ты почти не прикоснулся к шампанскому.
— Это чтобы отвезти тебя домой. И прямо сейчас. — Коннах не сводил глаз с красавицы невесты.
— Ты все заранее спланировал? — поинтересовалась Эстер по дороге на площадь Элбони.
— Нет. Но когда Сэм позвонил и сообщил, что останется на ланч по просьбе Мойры, я решил воспользоваться возможностью побыть с тобой наедине.
— И поэтому ты напоил меня шампанским?
— Только чтобы ты немного расслабилась, дорогая.


Коннах отвел Эстер в свою спальню. Там он, с легкостью подняв девушку, уложил ее на кровать.
— Я так хочу тебя! — Его взгляд обжигал. — Мне хочется провести с тобой всю ночь, не вылезать отсюда до завтра.
— До завтра не получится, — с сожалением произнесла Эстер. — Лори вернется в четыре.
Коннах рассмеялся, упал рядом с Эстер на кровать, и они сплелись в объятиях, жадно целуясь и нетерпеливо срывая друг с друга одежду.
Их ласки становились все смелее и требовательнее, пока оба не начали задыхаться, не в силах больше терпеть.
— Сейчас! — скомандовала Эстер.
И Коннах Кэри Джонс впервые повиновался и потерял контроль над собой. Их тела двигались в унисон, и скоро оба испытали наивысшее наслаждение в объятиях друг друга.
Несколько минут они просто лежали рядом.
— У нас есть еще час, — пробормотал Коннах.
— Отлично, — сонно произнесла Эстер. — Потому что сейчас у меня нет абсолютно никакого желания двигаться.
— Тогда просто останемся в постели.
— Очень удобная кровать, — лениво потянулась девушка.
— Рад, что тебе нравится, ведь скоро она станет нашим супружеским ложем. В Лондоне у меня тоже комфортная постель. Когда мы заедем туда после медового месяца, сможешь высказать свое мнение.
— Жду с нетерпением. Но я хочу, чтобы в нашем браке постель была не главным… Ты меня понимаешь? Я хочу стать частью твоей жизни, Коннах. И я думаю, может, я не слишком хороша для этого?..
— В смысле? — не понял мужчина.
— Я блондинка, довольно миловидная. Часто мужчины смотрят на личико, не замечая того, что внутри.
— Тогда они просто идиоты! Знаешь, пока я ждал выздоровления Лауры, твоя мать много рассказывала мне о тебе. Как ты стараешься помогать ей, как расстроена твоя директриса тем, какую карьеру ты выбрала.
— Мама ни разу не упомянула об этом…
— Так что, дорогая, я готов разделить с тобой не только постель, но и другие стороны своей жизни. Не буду делать вид, будто вел монашеский образ жизни с тех пор, как удочерил Лори, но я избегал любых близких отношений. Сосредоточился на работе и заводил мимолетные романы. Но за эти недели в Италии ты показала мне, какой может быть жизнь рядом с близким человеком. Я и не осознавал, что мне нужно, пока ты не появилась в моем доме. — Коннах заглянул Эстер в глаза. — У меня будто открылись глаза.
— Намекаешь, что пора вставать?
— Нет. — Мужчина поцеловал ее руку. — Я мечтал, чтобы мы оказались в постели, как только надел кольцо на твой палец.
— Кстати, я до сих пор не поблагодарила тебя, — улыбнулась Эстер.
— Ты сделала это без слов, — шепнул он на ушко невесте. — Поступи так еще раз — точно таким же способом!


Остаток летних каникул Лори пролетел в подготовке к свадьбе. Коннах ненадолго уехал по делам в Лондон, а Лори и Эстер проводили почти все время в коттедже Роберта и Мойры.
Девочка с удовольствием помогала по саду и работала так усердно, что Роберт подарил ей грабельки, ножницы и перчатки.
— Обязательно надень, милая, иначе испортишь ручки до свадьбы, — улыбнулась малышке Мойра.
— Ах, вот вы все где! — улыбнулась Эстер, — подходя к ним. — Раз вы так заняты, я бы хотела на полчаса отлучиться по магазинам.
— Но Сэм уехал на площадь Элбони, — нахмурилась Лори.
— Я пойду пешком, дорогая. Обещаю не задерживаться.
— Хорошо, потому что мы пополдничаем в саду, когда ты вернешься, — предупредила Мойра. — Лори, если ты устала садовничать, тогда можешь помочь мне на кухне.
Девочка смотрела на клумбу, цветы на которой посадила сама.
— Я закончу после ланча, ладно, Роберт?
— Конечно. Иди в дом, выпей чего-нибудь прохладительного, детка.
Эстер рада была побыть в одиночестве. Девушка собиралась купить кое-что, о чем никто не должен был знать. А для того, чтобы оправдать свой поход по магазинам, она обзавелась бесстыдно дорогой косметикой и поехала на площадь Элбони, чтобы спрятать свою тайную покупку. К ее удивлению, дверь ей открыл Коннах.
— Ты вернулся! — радостно воскликнула Эстер, но ее улыбка исчезла, когда любимый молча пропустил ее в дом и проводил к себе в кабинет.
Ни здравствуй, ни поцелуя после долгой разлуки.
— У меня сегодня были гости, — объявил он, не церемонясь.
— Кто-то, кого я знаю?
— Она тебя точно знает. Ее имя Кэролайн Верной. — Коннах сверлил Эстер взглядом. — Но девичья фамилия — Лэнг. Это сестра Питера Лэнга.
— И она приходила сюда? Зачем?
— Потому что ты поболтала с ней о Лори, когда вы ездили за свадебным платьем.
Эстер с минуту молча смотрела на Коннаха, слишком удивленная, чтобы даже злиться.
— Но я с ней не говорила!
— Тогда откуда ей известно, что Лори — это Лаура по-уэльсски и что ты собиралась быть мачехой Лори?
Собиралась? В прошедшем времени?
— Слушай, Коннах, я не знаю никакую Кэролайн Верной! И не знаю, откуда ей известно о Лори. Но точно не от меня или от моей матери, если ты собираешься обвинить и ее тоже.
— Остается только сама Лори. — Коннах бросил на девушку презрительный взгляд. — Ты же не станешь сваливать свою вину на ребенка, Эстер?
Девушка изо всех сил старалась не расплакаться.
— Я не знаю эту Верной. Если она говорит, что узнала обо всем от меня, то она лжет. Но если ты предпочитаешь верить ей, то дело твое. А сейчас я собираюсь вернуться в родительский дом на ланч.
— Ланч подождет! — отрезал Коннах. — Может, ты хочешь узнать остальную часть разговора?
— Совсем не хочу. Но ты же все равно расскажешь мне.
— Кэролайн заявила, что ее брат был совершенно разбит, узнав о смерти Лауры. Поэтому, когда она позвонила ему, чтобы сообщить, что видела Лори, он умолил ее попросить за него. Попросить встретиться с дочерью, которая — цитирую — «живое напоминание о любви всей его жизни».
— Значит, ты все-таки позволишь ему познакомиться с Лори.
— Черта с два! Эстер, он был женат на другой, когда сделал моей сестре ребенка!
— Знаю. Но очевидно, что этот мужчина очень сильно любил Лауру. Ты сам говорил — он не оставлял попыток связаться с ней.
— Но она этого не желала. Питер Лэнг не только сделал сестре ребенка, но и разбил ей сердце. Это из-за него она умерла. И я не подпушу его к Лори. А ты поклялась, что не расскажешь о малышке Лэнгу. Что заставило тебя признаться этой женщине, Эстер?
— Но я не делала ничего подобного! Я даже не знаю ее. Я не говорила ни с кем, кроме Лори, мамы и служащей в магазине, где я мерила платье — свадебное, между прочим. Наверное, стоило сохранить деньги…
— Что ты хочешь этим сказать?
— Догадайся.
Коннах побледнел, сильнее, сжав руку Эстер.
— Лори будет переживать. — Девушка вывернулась. — Мне нужно идти.
— Поговорим позже, когда дочка ляжет спать.
Это была скорее угроза, чем просьба, которая не выходила у Эстер из головы всю дорогу до дома ее родителей.


Эстер удалось убедить Роберта и Лори, что все в порядке. Но Мойру ей было не провести.
— Что случилось? — поинтересовалась мать, отведя дочь в сторонку, когда за Эстер и Лори приехал Сэм.
— Просто нервничаю перед свадьбой.
— Это потому, что Коннах вернулся так неожиданно?
— Конечно, это было для меня огромным сюрпризом.
— Ладно, не стану тебе надоедать. Но завтра обязательно позвони.
Коннах уже ждал их в гараже. Лори бросилась к нему, чтобы обнять, а потом начала тараторить о том, как прошел ее день.
— Я помогала Роберту по саду, пап. Там будет так красиво на свадьбу. Осталась всего неделя. Ты в восторге, пап?
— Ну конечно. Даже больше, чем ты.
— Это невозможно — усмехнулась Лори. — А ты, Эстер?
— Разумеется. А теперь в ванную, мисс Джонс.
Разговор за едой прошел нормально. Лори то и дело болтала о предстоящей свадьбе. Коннах и Эстер время от времени обменивались взглядами, а девочка улыбалась то одной, то другому.
— Хлое сегодня звонила. Она все лето провела в Корнуолле. У ее родителей там дом. Я рассказала ей о свадьбе и о своем платье, и она сказала, что позвонит Оливии и Дейзи. А еще Хлое попросила сделать побольше фотографий.
— Я скажу фотографу.
— Ты нанял фотографа? — удивилась Эстер.
— Разумеется. Какая же свадьба без него?
— Я думала, тебе не нравятся такие вещи.
— А я думала, — вмешалась Лори, — что ты поцелуешь Эстер, пап. Вы ведь так долго не виделись! Хлое говорит, ее родители до сих пор целуются. А они целую вечность женаты. — Девочка подбежала к Эстер и обняла ее. — Я так рада, что ты выходишь замуж за папу. Я даже щиплю себя иногда — а вдруг мне это снится?
Позже, когда Лори уже мирно спала, Эстер сварила кофе, поднялась в кабинет Коннаха, протянула ему чашку и села в ожидании бури, но вместо этого услышала совершенно неожиданные слова.
— Должен перед тобой извиниться, Эстер. Я спросил у Лори, не говорила ли она с милой темноволосой женщиной, когда вы ездили за платьем, и она призналась, что говорила, когда пошла в уборную. Та похвалила ее платье, и, разумеется, Лори выложила ей все о свадьбе. А когда Мойра пришла за ней, женщина исчезла.
— Ясно. Тайна раскрыта.
— Прости, что усомнился в тебе, Эстер. — Коннах сел рядом с ней. — Я ждал, что ты отменишь свадьбу, когда вернешься сегодня домой.
— Поначалу я так и хотела сделать. Но потом подумала, как расстроится Лори…
— То есть ты выйдешь за меня, чтобы моя дочь была счастлива?
— Есть и другие причины. — Эстер собрала пустые чашки.
— Ты куда?
— Спать. Я устала. До вторника еще столько дел.
— Поцелуй меня на ночь, чтобы я знал, что ты простила меня.
Девушка послушно подставила губы для поцелуя, от которого, как и всегда от его поцелуев, закружилась голова.
— Так я прощен?
— Я подумаю об этом, пока буду жить у родителей. Завтра с утра я уезжаю к ним и буду жить там до свадьбы.
— Сбегаешь, Эстер?
— Я приняла это решение давно. Но твои обвинения не дали мне шанса высказаться.
— Я же извинился.
— И твои извинения приняты. Спокойной ночи, Коннах.


Эстер сидела и смотрела на долину среди тосканских холмов. Вид был так же прекрасен, но на этот раз у нее на плече никто не спал. Девушка взглянула на мужа за рулем автомобиля. Последние дни пролетели так быстро, и было трудно поверить, что они стали наконец-то мистером и миссис Кэри Джонс, мужем и женой. Правда, половину первой брачной ночи девушка провела в ванной главной спальни — ее тошнило.
Несмотря на все ее протесты, Коннах был рядом до тех пор, пока тошнота не прекратилась.
— Наверное, отравилась. Надеюсь, гости не пострадали…
— Меня сейчас интересуют не гости. Если завтра с утра ты так и не поправишься, я попрошу маму поехать со мной и Лори в школу.
— Нет! Мне будет лучше. Лори так хочется похвалиться своей мачехой. А потом я могу поспать по дороге в Хитроу.
Это стоило определенных усилий, подумала Эстер, вспомнив лицо Лори, когда малышка представляла ее своим подругам.
— Почти приехали. — Голос Коннаха вернул Эстер в настоящее. — Как ты себя чувствуешь?
— Устала, но меня, слава богу, не тошнит.
Они вышли из машины и подошли к вилле. Коннах перенес жену через порог.
— Традиция, — улыбнулся мужчина.
Эстер позвонила матери и Лори, чтобы сообщить, что они добрались, приняла душ, переоделась и вышла в сад, чтобы найти Коннаха.
— Быстро ты.
— Я подумала, что ты тоже захочешь в душ.
Коннах взглянул в лицо жены.
— Выглядишь намного лучше, Эстер.
— Я и чувствую себя намного лучше. Выпьем кофе в саду?
— У меня идея получше. Граф прислал нам коллекционного шампанского в подарок к свадьбе.
— Как мило со стороны Луиджи. Он в замке?
— Даже если так, он слишком тактичен, чтобы зайти в гости. У нас ведь медовый месяц, помнишь?
Как Эстер может об этом забыть!
Луна серебрила воду в бассейне, когда Коннах передал Эстер бокал шампанского. Его волосы были еще влажными после душа. В приглушенном свете настольной лампы мужчина казался таинственным и даже зловещим.
— У меня есть тост, миссис Кэри Джонс.
— За нас! — подняла бокал Эстер.
— За нас! — Коннах взял жену за руку. — Ты была очень красивой невестой.
— Я хотела голубое платье, как у Лори, но мама настояла на более традиционном цвете.
— И правильно. Твои родители постарались на славу. Лори была так счастлива. — Он помолчал. — И я тоже. Особенно, когда Роберт вел тебя к алтарю. Джей не понимал, почему я так нервничал, а я до последнего момента не был уверен, что ты появишься.
— Но я появилась. И теперь мы женаты, — произнесла Эстер и неожиданно зевнула. — Прости.
— Ты устала. — Коннах взял Эстер за руку и повел к дому. — Давай запрем дом и пойдем спать. Или ты хочешь отдохнуть одна?
— После вчерашнего, думаю, мне уже нечего стыдиться перед тобой. Ну и ночка у тебя была!
— Надеюсь, сегодня все будет по-другому.
— Я тоже. — Эстер произнесла это столь зазывно, что Коннах прижал ее к себе так крепко, что стало трудно дышать.
— И слава богу. Но предупреждаю: я так хочу тебя, что не думаю, что смогу быть нежным.
— Не надо. Просто люби меня, Коннах. — Они опустились на кровать в его спальне.
И он любил ее. Неистово, жадно, страстно, пока оба не достигли пика наслаждения. Они лежали в объятиях друг друга обессиленные и довольные, пока Коннах наконец не заглянул в глаза своей молодой жены.
— Скажи правду, Эстер. — Мужчина перевернулся, и теперь они лежали лицом к лицу. — Ты пришла в церковь только из-за Лори?
Эстер поправила прядь волос на лбу мужа.
— Разумеется, нет. Я очень люблю Лори, но я не настолько благородна. Если хочешь знать правду, Коннах, даже дикие лошади не унесли бы меня прочь, потому что я безумно влюбилась в тебя еще тогда, когда мы впервые встретились.
— На первом собеседовании? — уточнил он.
— Задолго до этого, — покачала Эстер головой. — В январскую ночь десять лет назад, когда ты улыбнулся мне в тот самый момент, когда я передавала тебе поднос с ужином.
— Но, дорогая, ты была тогда ребенком…
— Мне было семнадцать лет, Коннах, гормоны играли, а то, что ты был недосягаем, только придавало ситуации романтизма. А потом вмешалась судьба. Я ответила именно на твое объявление. Когда ты вошел в дверь кабинета на площади Элбони, я поняла, что ничего не изменилось. Мои чувства к тебе остались прежними. Так что, мистер Кэри Джонс, вот истинная причина, почему я вышла за вас замуж.
— И я благодарю Бога за это. — Коннах притянул Эстер к себе и с жаром поцеловал в губы, сжимая руками ее бедра. — Скажи мне еще раз, что любишь меня.
— Нет, ты первый!
— Ну, конечно, я люблю тебя! Почему еще дни до свадьбы были для меня сущим адом? Я до последней минуты думал, что ты не появишься на свадьбе.
— Я слишком сильно люблю тебя, чтобы так поступить. — Эстер поцеловала мужа и прижалась ближе. — Каких доказательств моей любви ты еще хочешь?
Коннах снова перевернулся, оказавшись сверху.
— До утра еще много времени.


В последнюю ночь их медового месяца, когда все вещи были собраны к утру, Эстер лежала рядом с мужем, не в силах уснуть.
— Что случилось?
— Я должна признаться тебе кое в чем. Нужно было сделать это раньше, но я боялась испортить тебе медовый месяц.
Коннах включил лампу и сел в постели, усадив Эстер рядом.
— Признавайся. — Он обезоруживающе улыбнулся. — Что бы ты ни натворила, я прощу тебя.
— Это не шалость, — пробормотала девушка. — Я беременна.
— У нас будет малыш? — Коннах казался таким удивленным и радостным, что Эстер растрогалась.
— В тот день, когда я ходила за покупками, я купила тест на беременность. У меня были кое-какие подозрения, еще когда мы не были женаты…
— О, моя дорогая! — Коннах обнял жену и потерся щекой о ее волосы. — И ты не могла сказать мне потому, что я набросился на тебя, как только увидел?
Эстер кивнула, уткнувшись носом в плечо мужа.
— Я хотела сообщить тебе перед свадьбой, но потом подумала, что так ты решишь, будто я выхожу за тебя из-за ребенка. Я решила уехать, пока ты не поймешь, по какой причине я согласилась на брак с тобой.
— Потому что ты меня любишь! — просиял Коннах.
— И всегда буду любить. — Эстер зевнула. — Прости. Обнимешь меня на ночь?
— Сегодня и всегда, — заверил ее мужчина и нежно поцеловал. — Спокойной ночи, жена.
— Спокойной ночи, муж.
Эстер устроилась поудобнее, но тут услышала, как Коннах прошептал ее имя.
— Что? — спросила она сонно.
— Ты была права.
— Я всегда права. В чем на этот раз?
— Теперь, когда у меня будет свой ребенок, я вдруг почувствовал симпатию к Лэнгу. Небольшую, признаться, но достаточную, чтобы позвонить ему, когда мы вернемся, и сказать, что он может увидеть Лори, если приедет в город.
Эстер со слезами радости на глазах сжала руку мужа.
— Дорогой! Какая чудесная идея!
— Я подумал, ты обрадуешься. Но я скажу Лори, что это старый друг ее мамы. А в будущем, возможно, когда Лори сможет справиться с такими новостями, можно будет рассказать ей правду… дорогая, ну не плачь!
— Прости. Будущие мамы могут быть слишком эмоциональны.
— Будущие папы тоже. — Коннах осушил ее слезы губами и прижал Эстер к себе. — Я знаю, как поднять тебе настроение.
Эстер прижалась ближе, шмыгнув носом.
— И как же?
— Просто представь лицо Лори, когда мы сообщим ей о малыше!
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